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إدارة خدمات الهجرة
مكتب الحماية الدولية

كتيب المعلومات لطالبي الحماية الدولية

يجب قراءة كتيب المعلومات التالي بالتزامن مع تقديم طلب الحماية الدولية. من فضلك اقرأ بعناية.

Arabic
الهدف من هذا الكتيب:

 يساعدك على فهم إجراءات معالجة طلبات الحماية الدولية في أيرلندا. كما سيقدم لك شرحا وافيا عن حقوقك وواجباتك ومع من ستتعامل طيلة مدة معالجة طلبك للحماية. كما يقّدم معلومات عن منح تراخيص للبقاء في دول أخرى. 
معلومات مهمة: 
حافظ على كتيب المعلومات هذا للرجوع إليه أثناء معالجة طلبك للجوء. يعد تقديمك لطلب الحماية الدولية بمثابة دخولك في إجراء قانوني ولهذا فالوثائق التي تحتاج إلى تقديمها أثناء طلبك وأثناء عملية الفحص والتوصية/ التقرير هي وثائق جوهرية لهذه العملية. لهذا من المهم أن تقرأ المعلومات التالية بعناية وأن تطلب الاستشارة القانونية كلما احتجت لها حتى تدعم طلبك في الحصول على الحماية. يجب عليك أيضا التعاون مع مكتب الحماية الدولية. ننصح بالتعاون مع مكتب الحماية الدولية لتفادي رفض طلبك. يندرج القانون الذي ينظم عملية دراسة ومعالجة ونتيجة طلبات الحماية الدولية بالإضافة إلى الرخص للبقاء في أيرلندا ولم الشمل تم وضعها ضمن قانون الحماية الدولية لسنة 2015(قانون (2015   وفي الأحكام والتشريعات التي تدخل في إطار هذا القانون. يمكنك الوصول إلى القانون كاملا على المواقع الالكترونية التالية:

· www.ipo.gov.ie 

· www.irishimmigration.ie
هذا الكتيب إخباري للاسترشاد فقط. ال يعتبر هذا الكتيب بمثابة استشارة قانونية ولا يعطي أي تفسير لقانون الحماية الدولية لسنة 2015. إذا كنت في حاجة إلى معلومات أوفى حول قانون الحماية الدولية لسنة 2015 وتأثيره على قضيتك، فعليك الحصول على استشارة قانونية. برغم الجهد الذي بذل كي يخرج هذا الكتيب خالي من الأخطاء، ال نتحمل مسؤولية أي خطأ أو حذف موجود فيه. كما ال يمكن أخذ أي جزء من هذا الكتيب باعتباره عرضا أو وعدا يترتب عليه أية واجبات قانونية ملزمة لوزير العدل (الوزير) أو أية جهة ومن بينها المكاتب وفريق عمل مكتب الحماية الدولية غير ملزمة بذلك من طرف القانون. 
مكتب الحماية الدولية
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1.1 ما هي الحماية الدولية؟
1.1.1 هناك شكلان من أشكال الحماية الدولية التي يغطيها قانون الحماية الدولية لعام 2015 وهما وضع اللاجئ والحماية الفرعية.
وضع اللاجئ
1.1.2 لكي يتم الاعتراف بك كلاجئ، يجب أن تكون شخصا، بسبب خوف له ما يبرره من التعرض للاضطهاد لأسباب:
(i) العرق
(ii) الدين
(iii) الجنسية
(iv) الرأي السياسي أو
(v) الانتماء الى مجموعة اجتماعية معينة،
خارج بلد جنسيته وغير قادر على الاستفادة من حماية ذلك البلد، أو غير راغب في الاستفادة من حماية ذلك البلد، أو شخص عديم الجنسية، يكون خارج بلد إقامته المعتادة السابقة لنفس الأسباب المذكورة أعلاه، غير قادر أو بسبب هذا الخوف، غير راغب في العودة إليها.
حالة الحماية الفرعية
1.1.3 إذا تقرر أنك لست لاجئا، فقد تكون مؤهلا للحصول على الحماية الفرعية إذا كانت هناك أسباب جوهرية للاعتقاد بأنك ستواجه خطرا حقيقيا بالتعرض لضرر جسيم إذا ارجعت إلى بلدك الأصلي / بلد إقامتك المعتادة السابقة.  انظر القسم 2.5.1 لمزيد من المعلومات.
1.2 من يمكنه التقدم بطلب للحصول على الحماية الدولية؟
1.2.1 يمكن للشخص الذي يبلغ من العمر 18 عاما فما فوق والذي هو على حدود الدولة (أيرلندا) أو الموجود في الدولة (أيرلندا) تقديم طلب للحصول على الحماية الدولية
i. بالنيابة عن نفسه / نفسها 
ii. 
نيابة عن شخص آخر يقل عمره عن 18 عاما ويتحمل مسؤولية رعايته وحمايته.
1.2.2 ويخضع ذلك للتطبيق المشار إليه في الفقرة 1-2-1
i. إذا تبين أنها مقبولة (انظر الفقرة 3-3)، أو
ii. إذا كان الطلب لاحقا، مقبولا بموافقة الوزير (انظر القسم 3-4).
ويرجى أيضا الاطلاع على القسم 3-13 المتعلق بالأطفال المعالين.
1.3 هل تقديم طلب للحصول على الحماية الدولية هو الإجراء الصحيح في ظروفي الفردية؟
1.3.1 يجب عليك التقدم بطلب للحصول على الحماية الدولية فقط إذا كنت تخشى العودة إلى بلدك الأصلي / بلد إقامتك المعتادة السابقة / جنسيتك.
إذا كانت لديك أسباب أخرى للسعي للبقاء في الدولة (أيرلندا)، فيرجى الرجوع إلى موقع www.irishimmigration.ie للحصول على معلومات.
1.4 أين يجب أن أقدم طلبي للحصول على الحماية الدولية؟
1.4.1 يجب عليك تقديم طلبك شخصيا إلى الوزير. يجب عليك القيام بذلك في أقرب وقت ممكن، إما في المطار أو الميناء البحري الذي وصلت إليه إلى أيرلندا أو (بعد الدخول إلى الدولة) ، في
International Protection Office,

Immigration Service Delivery,

 79-83 Lower Mount Street,

Dublin 2. D02 ND99

1.5 من سيتعامل مع طلبي للحصول على الحماية الدولية؟
1.5.1 من خلال التقدم بطلب للحصول على الحماية الدولية، فإنك تطلب من الوزير النظر فيما إذا كنت مؤهلا للحصول على إعلانك كلاجئ أو إعلان حماية فرعي.
1.5.2 كجزء من إجراء طلب واحد، عادة ما يتم فحص طلبك للحصول على الحماية الدولية من قبل المسؤولين، المعروفين باسم موظفي الحماية الدولية في مكتب الحماية الدولية. هذا جزء من ادارة خدمات الهجرة (ISD)، والتي هي نفسها داخل وزارة العدل. وقد يشارك في هذه العملية أيضا أشخاص آخرون داخل مكتب الملكية الفكرية.
1.6 ما هو الإذن بالبقاء وكيف يمكنني التقدم بطلب للحصول عليه؟
1.6.1 إذا أوصى مكتب الحماية الدولية بعدم استحقاقك للحصول على وضع اللاجئ أو الحماية الفرعية، فسينظر الوزير بعد ذلك فيما إذا كان سيمنحك الإذن بالبقاء في الدولة (أيرلندا) لسبب آخر (على سبيل المثال، بسبب عائلتك أو ظروفك الشخصية). وسيضطلع بهذه المهمة أيضا في مكتب الحماية الدولية.  يجب عليك تحديد المعلومات ذات الصلة في الجزء المناسب من استمارة طلب الحصول على الحماية الدولية.
يجب عليك أيضا إبلاغ مكتب الحماية الدولية بأي تغيير في ظروفك قد يكون ذا صلة بقرار منحك أو رفضك إذنا بالبقاء.
ويتناول الجزء 13 هذا الأمر بمزيد من التفصيل.
1.7 ما هو لم شمل الأسرة؟
17.1 إذا تم منحك وضع اللاجئ أو الحماية الفرعية، فيمكنك التقدم بطلب إلى الوزير، في غضون عام واحد من تاريخ المنح، للحصول على إذن لبعض أفراد عائلتك بالدخول والإقامة في الدولة (أيرلندا).  يتعلق هذا فقط بالأزواج والشركاء المدنيين (اذا كنت متزوجا أو في شراكة مدنية مع هذا الشخص في تاريخ تقديمك لطلب الحماية الخاص بك)، والأطفال غير المتزوجين الذين تقل أعمارهم عن 18 عاما، وفي حالة منح قاصر الحماية، وآباء وأشقاء المتقدمين الذين تقل أعمارهم عن 18 عاما.
1.7.2 وسيحقق الوزير في الطلب، وإذا اقتنع بأن الشخص هو أحد أفراد عائلتك المشمولة بمتطلبات لم شمل الأسرة، فإنه سيمنح ذلك الشخص إذنا بالإقامة.
1.7.3 ويجوز للوزير أن يرفض منح الإذن لأحد أفراد الأسرة لعدد من الأسباب، بما في ذلك لصالح الأمن العام أو السياسة العامة أو النظام العام، أو إذا كان هذا أحد أفراد الأسرة مستبعدا أو مستبعدا من كونه لاجئا أو شخصا مؤهلا للحصول على حماية فرعية.
1.7.4 من المهم ملاحظة أنه عند تقديم طلب للحصول على الحماية الدولية، يتعين عليك تقديم جميع التفاصيل المتعلقة بأفراد الأسرة الذين قد يكونون مؤهلين لاحقا لجمع شمل الأسرة إذا تم منحك إعلانا عن وضع اللاجئ أو الحماية الفرعية من قبل الوزير.
1.7.5 لمزيد من المعلومات، يرجى الاطلاع على الجزء 14.
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2.1 ما هو مكتب الحماية الدولية (IPO)؟
2.1.1 مكتب الملكية الفكرية هو مكتب تابع لـ ادارة خدمات الهجرة (ISD) وهو مسؤول عن دراسة ومعالجة طلبات الحماية الدولية. رئيس مكتب الحماية الدولية هو كبير موظفي الحماية الدولية، الذي يقود فريقا من موظفي الحماية الدولية. وسيقرر موظفو مكتب الحماية الدولية أيضا، نيابة عن الوزير، ما إذا كان ينبغي منح الإذن بالبقاء في الدولة (أيرلندا) لأسباب أخرى لمقدمي الطلبات غير الناجحين للحصول على الحماية الدولية لأسباب أخرى.
2.2 ما هي محكمة استئناف الحماية الدولية (IPAT)؟
2.2.1 IPAT هي هيئة قانونية مستقلة أنشئت للبت في طعون الحماية الدولية وبعض مسائل الاستئناف والطعون الأخرى الممنوحة لها بموجب قانون الحماية الدولية لعام 2015 والتشريعات الأخرى ذات الصلة.
2.3 من هو الوزير؟
2.3.1 والوزير هو وزير العدل.
2.4 من يعتبر لاجئا؟
2.4.1 لكي يتم الاعتراف بك كلاجئ، يجب أن تكون شخصا، بسبب خوف له ما يبرره من التعرض للاضطهاد لأسباب تتعلق بـ
(i) العرق
(ii) الدين
(iii) الجنسية
(iv) الرأي السياسي أو
(v) الانتماء الى مجموعة اجتماعية معينة،
خارج بلد جنسيته وغير قادر على الاستفادة من حماية ذلك البلد، أو غير راغب في الاستفادة من حماية ذلك البلد، أو شخص عديم الجنسية، يكون خارج بلد إقامته المعتادة السابقة لنفس الأسباب المذكورة أعلاه، غير قادر أو بسبب هذا الخوف، غير راغب في العودة إليها.
وهناك فئات معينة من الأشخاص المستبعدين من منحهم مركز اللاجئ (انظر الجزء 2-8).
2.5 من هو المؤهل للحصول على الحماية الفرعية؟
2.5.1 وهذا وضع مشابه لوضع اللاجئ. وتمنح هذه الجائزة عندما لا يكون الشخص مؤهلا كلاجئ ولكن عندما يرى مكتب الملكية الفكرية أن الشخص يواجه خطرا حقيقيا بالتعرض لضرر جسيم في بلده الأصلي.
التعريف الدقيق هو أن الشخص المؤهل للحصول على الحماية الفرعية هو شخص
(i) من ليس من مواطني دولة عضو في الاتحاد الأوروبي،
(ii) الذي لا يتأهل للحصول على صفة كلاجئ،
(iii) من ثبت بشأنه وجود أسباب جوهرية للاعتقاد بأنه إذا أعيد إلى بلده الأصلي/بلد إقامته المعتادة السابقة، فإنه سيواجه خطرا حقيقيا بالتعرض لضرر جسيم، ومن هو غير قادر، أو بسبب هذا الخطر، غير راغب في الاستفادة من حماية ذلك البلد؛ و
(iv) الذين تم استبعادهم من الأهلية للحماية الفرعية لأسباب معينة. يرجى الاطلاع على الفقرة 2-8-2.
2.6 ما هو الضرر الخطير؟
2.6.1 الضرر الخطير يعني:
(i) عقوبة الموت أو الإعدام،
(ii) التعذيب أو المعاملة أو العقوبة اللاإنسانية أو المهينة لشخص في بلده الأصلي/بلد إقامته المعتادة السابقة، أو
(iii) تهديد خطير وفردي لحياة مدني أو شخص مدني بسبب العنف العشوائي في حالة نزاع مسلح دولي أو داخلي.
2.7 ما هو حظر الإعادة القسرية؟
2.7.1 ويعني حظر الإعادة القسرية أنه لا يجوز للوزير طرد أو إعادة أي شخص إلى حدود إقليم يرى الوزير أن
(i) أن تكون حياة الشخص أو حريته مهددة لأسباب تتعلق بالعرق أو الدين أو الجنسية أو الانتماء إلى فئة اجتماعية معينة أو رأي سياسي، أو
(ii) وهناك خطر جدي بأن يتعرض الشخص لعقوبة الإعدام أو التعذيب أو غيره من ضروب المعاملة أو العقوبة اللاإنسانية أو المهينة.
ويجب على الوزير أن يمتثل لهذا الواجب سواء منح الشخص مركز اللاجئ أو الحماية الفرعية أم لا.
2.8 من هو المستثنى من الحماية الدولية؟
2.8.1 يستثنى الشخص من أن يكون لاجئا في الحالات التالية:
(i) أنه يتلقى الحماية أو المساعدة من أجهزة أو وكالات الأمم المتحدة (بخلاف مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين)، مثل وكالة الأمم المتحدة لإغاثة وتشغيل اللاجئين الفلسطينيين في الشرق الأدنى (الأونروا)، وأن الحماية أو المساعدة لم تتوقف.
(ii) أن تكون السلطات المختصة في البلد الذي أقام فيه قد اعترفت به على أن له الحقوق والالتزامات المرتبطة بحيازة جنسية ذلك البلد، أو الحقوق والالتزامات المساوية لها، أو
(iii) هناك أسباب جدية تدعو لاعتبار هذا الشخص أنه:
a. ارتكب جريمة ضد السلام أو جريمة حرب أو جريمة ضد الإنسانية، على النحو المحدد في المواثيق الدولية الموضوعة لإدراج أحكام تتعلق بشأن هذه الجرائم،
b. ارتكب جريمة خطيرة غير سياسية خارج الدولة (أيرلندا) قبل وصوله إلى الدولة (أيرلندا)، أو
c. مذنبا بارتكاب أفعال تتنافى مع اهداف الأمم المتحدة ومبادئها.
يرجى ملاحظة أن هذا الاستثناء ينطبق أيضا عندما تكون هناك أسباب جدية تدعو إلى اعتبار أن شخصا ما قد حرض أو شارك بطريقة أخرى في ارتكاب جريمة أو فعل مشار إليه في الفقرة (iii).
2.8.2 ويستثنى الشخص من الأهلية للحصول على الحماية الفرعية إذا كانت هناك أسباب جدية تدعو إلى اعتبار أنه:
(i) ارتكب جريمة ضد السلام أو جريمة حرب أو جريمة ضد الإنسانية على النحو المحدد في المواثيق الدولية الموضوعة لإدراج أحكام بشأن هذه الجرائم،
(ii) ارتكب جريمة خطيرة،
(iii) مذنب بارتكاب أفعال تتعارض مع اهداف الأمم المتحدة ومبادئها، أو
(iv) يشكل خطرا على المجتمع أو على أمن الدولة (أيرلندا).
يرجى ملاحظة أن هذا الاستثناء ينطبق أيضا عندما تكون هناك أسباب جدية للاعتقاد بأن شخصا ما قد حرض أو شارك بطريقة أخرى في  ارتكاب جريمة أو فعل مشار إليه في (i) - (iv).
2.8.3 ويستثنى من أهلية الحصول على الحماية الفرعية إذا ارتكب، قبل وصوله إلى الدولة (أيرلندا)، جريمة غير مشار إليها في الفقرة 2-8-2 يعاقب عليها، إذا ارتكبت في الدولة (أيرلندا)، ويعاقب عليها بالسجن وإذا غادر بلده الأصلي/بلد إقامته المعتادة السابقة لمجرد تجنب الجزاءات الناجمة عن تلك الجريمة.
2.9 ما هو يوروداك EURODAC؟
يوروداك هو نظام إلكتروني لتبادل ومقارنة بصمات الأصابع بين الدول الموقعة على الاتفاقية من أجل التطبيق الفعال للائحة دبلن للاتحاد الأوروبي. يرجى الاطلاع على الجزء 10 للحصول على معلومات حول لائحة دبلن للاتحاد الأوروبي.
2.10 ما هو نطاق منطقة السفر المشتركة؟
2.10.1 وتضم منطقة السفر المشتركة أيرلندا والمملكة المتحدة وجزر القنال وجزيرة مان.
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3.1 ما الذي يمكن أن أتوقعه عند تقديم طلبي للحصول على الحماية الدولية؟
3.1.1 عند التقدم بطلب للحصول على الحماية الدولية، يمكنك أن تتوقع ما يلي:
(i) سيتم معاملتك باحترام وكرامة وإنصاف بغض النظر عن عمرك أو عجزك أو جنسيتك أو عرقك او اصلك أو جنسك أو ميلك الجنسي أو دينك أو معتقدك.
(ii) يدرك مكتب الحماية الدولية أن هذه العملية قد تكون غير مألوفة بالنسبة لك وأنك ربما مررت بتجارب مؤلمة، وأنك قد تجد صعوبة في الكشف عن معلومات حساسة عن نفسك.
(iii) من أجل أن تؤخذ ظروفك الفردية في الاعتبار الكامل عند النظر في طلبك، يريد منك مكتب الحماية الدولية أن تشعر بالأمان في مشاركة أي معلومات حساسة، على سبيل المثال، حول الاغتصاب أو التعذيب أو أي سوء معاملة أو حياتك الجنسية، حيثما كان ذلك مناسبا لطلبك. سيتم التعامل مع جميع التفاصيل المقدمة فيما يتعلق بطلبك بسرية وفقا للقانون ولن يتم الكشف عنها للسلطات في بلدك أو لممثلي بلدك في أيرلندا.
(iv) إذا كان من الافضل ان تتكلم عن تجربتك الخاصة مع رجل أو امرأة، فإن مكتب الحماية الدولية سوف يقوم بالتدابير اللازمة لمثل هذه الطلبات، حيثما أمكن ذلك.
(v) سيتم سؤالك عما إذا كنت سعيدا بالتحدث إلى مكتب الحماية الدولية باللغة الإنجليزية أو إذا كنت ستحتاج إلى مترجم فوري. يحق لك، عند الضرورة وفي حدود الإمكان، سوف يتم تزويدك بمترجم فوري لضمان التواصل السهل.
3.2 ما هي الخطوات الأولية في عملية تقديم الطلب؟
3.2.1 
من المهم ملاحظة أنه قبل أن تتمكن من تقديم طلب للحصول على الحماية الدولية، يجب عليك أولا إكمال مقابلة أولية تتضمن النظر فيما إذا كان طلبك مقبولا أم لا أو يمكن قبوله من قبل مكتب الحماية الدولية.  سوف تملأ أيضا استمارة قصيرة بخصوص طلبك والأسباب التي تجعلك تبحث عن الحماية.
3.3 كيف سيتم تحديد مقبولية طلبي؟
3.3.1 قبل أن تتمكن من تقديم طلب للحصول على الحماية الدولية، يجب عليك ، كجزء من مقابلتك الأولية ، إقناع موظف الحماية الدولية بأن طلبك مقبول.
3.3.2 لن يكون طلبك مقبولا (ولن يحق لك التقدم بطلب للحصول على الحماية) إذا:
(i) منحتك دولة أخرى عضو في الاتحاد الأوروبي وضع اللاجئ أو الحماية الفرعية و / أو
(ii)  دولة غير عضو في الاتحاد الأوروبي
(1) قد اعترف بك كلاجئ ولا يزال بإمكانك الاستفادة من هذه الحماية، أو
(2) وبخلاف ذلك، فإنك تتمتع بحماية كافية في ذلك البلد، بما في ذلك الاستفادة من مبدأ عدم الإعادة القسرية وسيتم قبولك مرة أخرى في ذلك البلد.
3.3.3 سيقدم موظف الحماية الدولية توصية حول مقبولية طلبك بعد المقابلة الأولية.
3.3.4 إذا تلقيت توصية من مسؤول الحماية الدولية بأن طلبك للحصول على الحماية الدولية غير مقبول، فستتلقى تقريرا مكتوبا مع الأسباب.
3.3.5 يحق لك الطعن في هذه التوصية إلى محكمة الاستئناف الخاصة بالحماية الدولية IPAT خلال الفترة القانونية ذات الصلة. ويمكن الاطلاع على مزيد من المعلومات عن الطعون في الجزء 5.  وستتخذ محكمة الاستئناف الخاصة بإصدار قرار دون جلسة استماع شفوية.
3.3.6 إذا أوصى مسؤول الحماية الدولية بأن طلبك غير مقبول، وتم تأكيد هذه التوصية من قبل محكمة استئناف الخاصة بالحماية الدولية IPAT، فيجب على الوزير أن يقرر أن طلبك غير مقبول.
3.3.7 وإذا تبين أن الطلب مقبول، سواء من جانب مكتب الحماية الدولية أو محكمة الاستئناف الخاصة بالحماية الدولية، يقبله الوزير للتحقيق فيه والبت فيه من جانب مكتب الحماية الدولية.
3.4 إذا كنت قد تلقيت بالفعل قرارا بشأن طلب سابق للحماية الدولية، فهل يمكنني تقديم طلب آخر (طلب لاحق)؟
3.4.1 لا يجوز لأي شخص أن يقدم طلبا ثانيا أو آخر (طلبا لاحقا) للحصول على الحماية الدولية دون موافقة الوزير.
3.4.2 وينبغي تقديم طلب خطي إلى الوزير للحصول على موافقة الوزير على تقديم طلب لاحق للحصول على الحماية الدولية وينظر فيه موظف من مكتب الحماية دولية.
3.4.3 لكي يحق لك تقديم طلب لاحق، يجب استيفاء الشروط التالية:
(i) منذ البت في الطلب السابق للحماية الدولية، نشأت عناصر أو نتائج جديدة أو تم تقديمها من قبلك مما يزيد من احتمال تأهلك للحصول على الحماية الدولية، و 
كنت، من دون أي تقصير من جانبك، غير قادر على تقديم هذه العناصر أو النتائج لأغراض طلبك السابق،
أو
(ii) إذا تم سحب الطلب السابق أو اعتبر أنه تم سحبه، فقد كنت من سحبه في وقت السحب، دون أي خطأ من جانبك، غير قادر على متابعة طلبك السابق.
3.4.4 إذا أوصى موظف الحماية الدولية بأن يعطيك الوزير الموافقة على تقديم طلب اخر، فسوف يمنحك الوزير هذه الموافقة ويمكنك بعد ذلك تقديم الطلب.
إذا أوصى موظف الحماية الدولية بأن الوزير لا يعطي موافقته على تقديمك لطلب اخر، فستتلقى تقريرا مكتوبا مع الأسباب.
3.4.5 يحق لك الطعن في التوصية الأخيرة إلى محكمة استئناف الحماية الدولية IPAT خلال الفترة القانونية ذات الصلة. ويمكن الاطلاع على مزيد من المعلومات عن الطعون في الجزء 5.  وستتخذ محكمة استئناف الحماية الدولية القرار دون جلسة استماع شفوية.  إذا لم تستأنف، فسوف يرفض الوزير الموافقة على تقديم طلب اخر.
3.4.6 إذا نجحت في استئنافك، فسوف يمنحك الوزير الموافقة على تقديم الطلب الاخر. إذا لم تنجح في استئنافك إلى محكمة استئناف الحماية الدولية IPAT، فسوف يرفض الوزير اعطائك الموافقة على تقديم طلب اخر.
3.5 ما هي المقابلة الأولية؟
3.5.1 عند الانتهاء من مقابلة أولية، سيطلب منك، من بين أمور أخرى، بعض الأسئلة القصيرة المتعلقة
(i) ما إذا كنت ترغب في تقديم طلب للحصول على الحماية الدولية، وإذا كان الأمر كذلك، الأسس العامة التي يستند إليها الطلب،
(ii) هويتك،
(iii) جنسيتك،
(iv) بلدك الأصلي / بلد إقامتك السابق،
(v) الطريق الذي سلكته إلى هذا البلد (أيرلندا)، ووسائل النقل المستخدمة وتفاصيل أي شخص ساعدك في السفر إلى أيرلندا،
(vi) الأسباب التي دفعتك إلى المجيء إلى أيرلندا،
(vii) الأساس القانوني لدخولك أو وجودك في الدولة (أيرلندا).
3.5.2 سيطلب منك أيضا الاجابة على بعض الأسئلة لتحديد ما إذا كان يمكن قبولك في عملية الحماية الدولية (انظر الاجزاء 3.3 و3.4).
3.5.3 وستجرى هذه المقابلة الأولية بمساعدة مترجم شفوي، عند الضرورة والإمكان.
3.5.4 وسيحتفظ الموظف الذي يجري المقابلة بسجل لهذه المقابلة الأولية. سيتم قراءته مرة أخرى لك وستتاح لك الفرصة لإجراء تصحيحات على التسجيل المسجل إذا كنت بحاجة إلى القيام بذلك. سيطلب منك التوقيع على إقرار لتأكيد صحة المعلومات التي قدمتها وأنه تم إجراء أي تصحيحات أو تغييرات ضرورية.   من المهم جدا أن تقرأ هذا التغييرات بعناية للتأكد من أنه يتضمن جميع المعلومات ذات الصلة التي قدمتها.  تقع على عاتقك مسؤولية التأكد من أنه خلال المقابلة لم يتم اخذ اقوالك بطريقة خاطئة أو تم إساءة فهمك. سيتم إعطاؤك بعد ذلك نسخة من سجل المقابلة المتفق عليه.
3.5.5 بعد هذه المقابلة الأولية، إذا تبين أن طلبك مقبول، فسيسمح لك بتقديم طلب للحصول على الحماية الدولية عن طريق ملء نموذج الطلب.  سوف تملأ أيضا استمارة قصيرة بخصوص طلبك والأسباب التي تجعلك تبحث عن الحماية
3.6 هل سيتم أخذ بصمات الأصابع وغيرها من المعلومات البيومترية؟
3.6.1 سيأخذ مكتب الحماية الدولية معلوماتك البيومترية. يتضمن ذلك أخذ بصمات أصابعك وصورتك. هذا لغرض تحديد هويتك والتحقق مما إذا كنت قد قدمت طلبا مسبقا للحصول على الحماية الدولية في دولة موقعة على اتفاقية دبلن للاتحاد الأوروبي أم لا (انظر الجزء 10). سيتم التحقق من المعلومات مقابل قواعد البيانات الأخرى (بما في ذلك EURODAC والتأشيرات) للتأكد من أن أيرلندا هي الدولة المسؤولة عن دراسة و فحص طلبك.
سوف يتم اخذ بصمات الأصابع لكل شخص يقل عمره عن 14 عاما بحضور أحد الوالدين أو شخص بالغ مسؤول أو ، إن أمكن ، شخص معين من قبل TUSLA - وكالة الطفل والأسرة لتقديم الطلب او تعيين ممثل عن مقدم الطلب أثناء العملية.
3.7 هل سأتلقى معلومات مكتوبة عن عملية الحماية الدولية؟
3.7.1 سيزودك هذا الكتيب بالمعلومات اللازمة عن عملية الحماية الدولية. 
3.8 ما الذي أحتاج إلى إحضاره معي عند تقديم طلب الحماية الدولية الخاص بي؟
3.8.1 يجب عليك إحضار أي مستندات لديك في حوزتك إلى مكتب الحماية الدولية عند تقديم طلبك. وتشمل هذه
· جواز السفر (جوازات السفر) - وهذا يشمل جواز سفرك، وجوازات سفر زوجتك و / أو أي من المعالين معك في أيرلندا (إن وجد). هذا لمساعدة الاكتتاب العام على تحديد عمرك وهويتك وجنسيتك. إذا كنت تستخدم جواز سفر مزيفا لكل أو جزء من سفرك إلى أيرلندا، فيجب عليك أيضا إحضار هذا.
· أي وثائق سفر أخرى - وهذا يشمل تذاكر السفر وبطاقات الصعود إلى الطائرة، حتى لو لم يتم إصدارها بالاسم الموجود على جواز السفر أو وثيقة الهوية الوطنية المستخدمة للسفر.
· وثائق أخرى - وهذا يشمل بطاقات الهوية وشهادات الميلاد / الزواج / المدرسة وبطاقات العضوية وأي وثائق أخرى ذات صلة بمطالبتك.
3.8.2 يجب عليك تزويد مكتب الحماية الدولية بجميع الوثائق المتاحة لدعم طلبك في أقرب وقت ممكن. يجب عليك إحضارها معك إلى مكتب الحماية الدولية أو إذا كنت غير قادر على القيام بذلك عند تقديم طلبك للحصول على الحماية الدولية، فيجب عليك تقديمها في أقرب وقت ممكن قبل أو في مقابلة الحماية الدولية الخاصة بك. إذا كنت غير قادر على تلبية أي من هذه المتطلبات، فيجب عليك تزويد مكتب الحماية الدولية بأي وثائق إضافية ضمن الجدول الزمني الذي قد يتم تقديمه لك في مقابلة الحماية الدولية الخاصة بك.
3.8.3 اعتمادا على الظروف المعنية، قد يعتبر الفشل في تقديم الوثائق فشلا في واجبك في التعاون مع عملية الحماية الدولية. يرجى الاطلاع على الجزء 4.4 والجزء 8.2.
3.9 ما هي شهادة الإقامة المؤقتة (TRC) ومتى سأحصل عليها؟
3.9.1 عندما تقدم طلبك للحصول على الحماية الدولية وتبين أن هذا الطلب مقبول، كجزء من عملية التسجيل الأولي، ستحصل على شهادة إقامة مؤقتة (TRC). ان هوية (TRC) هي دليل على أنك قدمت طلب حماية في أيرلندا.
3.9.2 أن شهادة الاقامة المؤقتة ليست بطاقة هوية وليست دليلا على هويتك ولكنها ستحتوي على التفاصيل الشخصية التي قدمتها إلى مكتب الحماية الدولية، بما في ذلك اسمك وتاريخ ميلادك وجنسيتك، بالإضافة إلى صورتك.
3.9.3 وتظل شهادة الاقامة المؤقتة، التي يمكن تجديدها، ملكا للوزير ويجب عليك تسليمها عندما يطلب منك الوزير ذلك. تصبح شهادة الاقامة المؤقتة الخاصة بك غير صالحة عندما ينتهي صلاحية إذنك بالدخول والإقامة في الدولة (أيرلندا) كطالب حماية دولية.
3.9.4 يرجى التأكد من إبقاء شهادة الاقامة المؤقتة الخاصة بك محدثة لأنها تظهر أن لديك إذنا بالتواجد في الدولة (أيرلندا) لغرض طلبك للحصول على الحماية الدولية.
3.10 ماذا لو كنت معاقا أو من ذوي الاحتياجات الخاصة؟
3.10.1 يرجى إبلاغ الحماية الدولية في أقرب وقت ممكن عن أي احتياجات أو متطلبات خاصة لمقابلتك. يجب عليك أيضا إبلاغ مكتب الحماية الدولية بأي احتياجات خاصة في اليوم الذي تقدم فيه طلبك. حيثما كان ذلك ممكنا، سيحاول مكتب الحماية الدولية تلبية أي احتياجات معقولة تبلغنا بها.
3.11 هل يمكنني التقدم بطلب للحصول على الحماية الدولية إذا كنت رهن الاحتجاز أو السجن؟
3.11.1 يمكنك التقدم بطلب للحصول على الحماية الدولية على الرغم من أنك رهن الاحتجاز أو السجن في الدولة (أيرلندا). يمكنك فقط تقديم طلب للحصول على الحماية من خلال محافظ المؤسسة التي تحتجز فيها. يجب عليك إخطار مكتب الحاكم على الفور إذا كنت ترغب في تقديم طلب للحماية. سيقوم مكتب الحاكم بعد ذلك باتخاذ الترتيبات اللازمة مع مكتب الحماية الدولية لمعالجة طلبك.
3.11.2 وسيعطي مكتب الحماية الدولية الأولوية لفحص الطلب المقدم من الشخص المحتجز والبت فيه.
3.12 ما هي الظروف التي يمكن فيها احتجاز طالب الحماية الدولية؟
3.12.1 يجوز لموظف الهجرة أو أحد أفراد الشرطة الأيرلندية اعتقال مقدم الطلب دون أمر قضائي إذا كان يشك بشكل معقول في أن مقدم الطلب:
(i) يشكل تهديدا للأمن العام أو النظام العام في الدولة (أيرلندا)،
(ii) ارتكب جريمة خطيرة غير سياسية خارج الدولة (أيرلندا)،
(iii) لم يبذل جهودا معقولة لإثبات هويته،
(iv) يعتزم مغادرة الدولة (أيرلندا) والدخول دون ترخيص قانوني إلى دولة أخرى،
(v) تصرف أو يعتزم التصرف بطريقة من شأنها أن تقوض -
· نظام منح الأشخاص الحماية الدولية في الدولة (أيرلندا)، أو
· أي ترتيب يتعلق بمنطقة السفر المشتركة (انظر
الجزء 2.10)، أو
(vi) دون عذر معقول -
· قد اتلف هويته أو وثيقة سفره، أو
· حاز او كانت لديه وثيقة هوية مزورة أو معدلة أو بديلة.
3.12.2 إذا تم القبض عليك بسبب أي مما سبق، فقد يتم نقلك إلى مكان احتجاز محدد. ويمثل الشخص المحتجز على هذا النحو، في أقرب وقت ممكن عمليا، أمام المحكمة المحلية، التي يجوز لها أن تلزم الشخص بالاحتجاز لمدة تصل إلى 21 يوما، أو أن تفرج عنه رهنا بشروط. ويمكن تجديد فترة الاحتجاز من وقت لآخر بفترات تصل إلى 21 يوما ريثما يتم البت في طلب الحماية الدولية. ويحق للشخص المحتجز بموجب هذه الأحكام أن يستشير ممثلا قانونيا، وأن يتلقى المساعدة من مترجم شفوي لغرض التشاور مع الممثل القانوني ولأي مثول أمام المحكمة.
3.13 ماذا يحدث إذا كان لدي معالون دون سن 18 عاما؟
3.13.1 شريطة ألا يكون مواطنا أيرلنديا، سيتم اعتبار الطفل المعال الذي يقل عمره عن 18 عاما مشمولا في طلبك. ينطبق هذا الافتراض سواء كان الطفل موجودا في الدولة (أيرلندا) وقت تقديم طلبك أم لا.
3.13.2 لذلك، إذا قمت بتقديم طلب للحصول على الحماية الدولية، اعتبارك قد قدمت أيضا طلبا نيابة عن طفلك المعال الذي ليس مواطنا أيرلنديا و
(1) في وقت تقديم الطلب، الطفل موجود في الدولة (أيرلندا) وعمره أقل من 18 عاما،
(2) قد ولد في الدولة (أيرلندا) أثناء تقدمك بطلب،
(3) الذي يقل عمره عن 18 عاما ودخل الدولة (أيرلندا) أثناء تقدمك بطلب.
3.13.3 إذا كنت تتقدم بطلب للحصول على الحماية الدولية ولديك أطفال معالون، فيجب عليك إحضارهم معك إلى مكتب الحماية الدولية عند تقديم طلبك.
3.13.4 هام: إذا ولد طفلك بعد تقديم طلب للحصول على الحماية الدولية، أو وصل أي من المعالين لاحقا إلى الدولة (أيرلندا) بعد تقديم طلبك، فيجب عليك إحضار الطفل/الأطفال إلى مكتب الحماية الدولية على الفور.
3.14 أين يمكنني الحصول على المشورة القانونية؟
3.14.1 لديك الحق في استشارة ممثل قانوني حول تقديم طلبك للحصول على الحماية الدولية. يمكنك الاستفادة من خدمات مجلس المساعدة القانونية (LAB) الذي سيقوم
(i) تقديم المساعدة القانونية والمشورة لدعم طلبك.
(ii) مساعدتك في التحضير لمقابلة الحماية الدولية الخاصة بك وأي إقرارات مكتوبة إلى الوزير.
(iii) في حالة وجود توصية سلبية بشأن طلبك، سوف يقدم لك تمثيلا في أي استئناف قد ترفعه إلى محكمة استئناف الحماية الدولية (IPAT).
3.14.2 وترد تفاصيل الاتصال بهيئة المساعدة القانونية LAB في ملحق هذه الوثيقة.
3.14.3 إذا كنت لا ترغب في استخدام خدمات هيئة المساعدة القانونية، فيمكنك بدلا من ذلك طلب خدمات ممثل قانوني بشكل خاص وعلى نفقتك الخاصة. إذا اخترت استشارة ممثل قانوني على نفقتك الخاصة، فيجب عليك التأكد من أنه مسجل كمحام ممارس أو محام ممارس في الدولة (أيرلندا).
3.15 هل يمكنني سحب طلبي للحصول على الحماية الدولية؟
3.15.1 يمكنك عموما سحب طلبك للحصول على الحماية الدولية في أي وقت قبل إعداد التقرير الخاص بطلبك من قبل موظف الحماية الدولية. يمكنك القيام بذلك عن طريق إرسال إشعار بسحب الطلب إلى مكتب الحماية الدولية. يجب أن يتضمن الإشعار أحدث عنوان لك ورقمك المرجعي وتوقيعك. إذا كان لديك أطفال معالون مدرجون في طلبك، فيجب عليك تضمين تفاصيلهم في إشعار الانسحاب الخاص بك.
3.15.2 سيكون تأثير سحب طلبك هو أن الاستئناف المقدم إلى محكمة الاستئناف IPAT لن يكون متاحا وسيرفض الوزير إعطائك إعلانا عن وضع اللاجئ أو وضع الحماية الفرعية. ومع ذلك، يرجى ملاحظة أن الوزير لن يواصل النظر فيما إذا كان ينبغي منحك الإذن بالبقاء لأسباب أخرى أم لا. ما لم يكن لديك أساس آخر للبقاء في الدولة (أيرلندا)، فمن المحتمل أن تصبح عرضة لخطر اقتراح إصدار أمر ترحيل.
3.15.3 قبل سحب طلبك للحصول على الحماية الدولية، يجب عليك طلب المشورة القانونية لضمان فهمك الكامل لعواقب قرارك.

[image: image4]
4. 1ما الذي يمكنني توقعه في مقابلة الحماية الدولية الخاصة بي؟
4.1.1 سيتم إعطاؤك معلومات حول تاريخ ووقت ومكان مقابلة الحماية الدولية الخاصة بك كتابيا من قبل مكتب الحماية الدولية.  سيتم إجراء مقابلتك على انفراد.  إذا كنت قد طلبت ترتيبات خاصة لمقابلتك، فسينظر مكتب الحماية الدولية العام في طلبك ويسهلك حيثما أمكن ذلك.
4.1.2 مقابلتك هي فرصتك للتحدث إلى مكتب الحماية الدولية وجها لوجه وتقديم وصف كامل لسبب مغادرتك لبلدك الأصلي / بلد إقامتك المعتاد السابق ولماذا تخاف من العودة إلى هناك.  من المهم جدا أن تحضر المقابلة، والتي سنجعلها مطمئنة قدر الإمكان. من المهم جدا أن تقدم وصفا كاملا لما حدث لك بطريقة صادقة ومن أنت أو ما تخشاه، إذا عدت إلى بلدك الأصلي / بلد إقامتك المعتاد السابق.
4.1.3 سنقوم بإجراء مقابلة معك بلغة قد يفترض بك فهمها بشكل معقول وتكون قادرا على التواصل بها. سيقوم موظف الحماية الدولية بعمل سجل مكتوب للمقابلة وسيتم قراءته لك على فترات منتظمة حتى تتمكن من إجراء أي تصحيحات أو تضمين المزيد من المعلومات. سيطلب منك التوقيع على كل صفحة من صفحات سجل المقابلة للتأكد من صحة المعلومات المقدمة.
4.1.4 من المهم جدا أن تقدم أي دليل أو معلومات لديك لدعم حسابك في وقت مقابلتك (أو في وقت أبكر إن أمكن). إذا كان لديك المزيد من الأدلة التي ترغب في تقديمها بعد المقابلة، فيجب عليك القيام بذلك خلال الفترة الزمنية التي حددها مكتب الحماية الدولية.
4.1.5 سنأخذ في الاعتبار أي معلومات خاصة بنوع الجنس وأي ضعف ذكرته في طلبك أو أثناء عملية دراسة الملف.
4.1.6 لن يتم طرح أسئلة عليك مباشرة فيما يتعلق بالأمور المتعلقة بالإذن بالبقاء في مقابلة الحماية الخاصة بك.  ستركز المقابلة على طلب الحماية الخاص بك. ومع ذلك، إذا ظهرت اي من الأمور المستجدة (على سبيل المثال، ظروفك العائلية)، سوف يتم تسجيلها كتابة من قبل موظف الحماية الدولية. إذا أوصى مكتب الحماية الدولية بعدم منحك الحماية الدولية، سيتم النظر فيما إذا كان ينبغي منحك الإذن بالبقاء لأسباب أخرى، وسيتم النظر في أي معلومات ذات صلة مقدمة أثناء عملية طلب الحماية في ذلك الوقت.
4.2 هل يمكنني إحضار أي شخص معي إلى مقابلة الحماية الدولية للحصول على الدعم؟
4.2.1 سيتم إجراء مقابلتك على انفراد. قد يحضر ممثلك القانوني المقابلة. إذا كنت تتلقى مشورة قانونية من مجلس المساعدة القانونية، فيجب عليك التحقق من ممثلك القانوني إذا كان سيتمكن من الحضور أم لا. بشكل عام، لن يتمكن أي شخص آخر من الحضور، إلا إذا كنت أقل من 18 عاما، حيث يجب أن يحضر الوصي عليك أو ممثل من TUSLA - وكالة الطفل والأسرة. 
4.2.2 لن يتمكن الشخص الذي يرافقك من الإجابة على أي أسئلة نيابة عنك.
4.2.3 إذا كنت ترغب في إحضار ممثل قانوني معك، فسيسمح له بالمراقبة في المقابلة. سيتم منح ممثلك القانوني فرصة في بداية المقابلة وفي نهايتها لتوضيح أي نقاط يراها ضرورية. لن يتمكنوا من الإجابة على أي أسئلة لك.
4.3 ماذا لو لم أتمكن من حضور مقابلتي أو فشلت في حضور مقابلتي؟
4.3.1 نظرا لأن من واجبك التعاون بنشاط مع عملية الفحص، فلا يمكن تأجيل المقابلات إلا لأسباب تتعلق باعتلال الصحة أو لأسباب استثنائية أخرى. يجب عليك إبلاغ مكتب الحماية الدولية في أقرب وقت ممكن إذا كنت تعتقد أنك قد تواجه مشكلة في الحضور إلى مقابلتك. من المتوقع أن تقدم دليلا طبيا على أي مرض من طبيبك (GP أو استشاري) إلى مكتب الحماية الدولية قبل المقابلة.
4.3.2 إذا لم تحضر لإجراء مقابلة شخصية في التاريخ والوقت المحددين ولم تقدم الى مكتب الحماية الدولية في غضون 3 أيام عمل من ذلك التاريخ تفسيرا معقولا، فسوف يشرع مكتب الحماية الدولية في فحص طلبك على أساس المعلومات التي قدمتها حتى تلك المرحلة من عملية الحماية. بمعنى آخر، تفقد فرصة شرح الأمور في المقابلة وسيتم دراسة وفحص الطلب بناء على نموذج الطلب والاستبيان وأي مستندات قدمتها قبل الوقت المحدد للمقابلة.
4.4 هل من واجبي التعاون مع عملية تقديم الطلب وما هي عواقب الفشل في القيام بذلك؟
4.4.1 من واجبك التعاون بفعالية مع فحص طلبك للحصول على الحماية الدولية.
4.4.2 واجبك في التعاون في اشياء كثيرة ويشمل الحاجة الى:
(i) أن تكون صادقا وأن تقدم في أقرب وقت ممكن عمليا جميع المعلومات اللازمة لإثبات طلبك (وهذا يشمل البيانات والمستندات المتاحة لك فيما يتعلق بالعناصر المهمة لطلبك)، و
(ii) التعاون في فحص طلبك وفي البت في أي استئناف.
4.4.3 كما يطلب منك الامتثال لجميع الالتزامات الأخرى الواردة في قانون الحماية الدولية لعام 2015. وفي هذا الصدد، يرجى الاطلاع على الجزء 8 لمعلومات أكثر في هذا الشأن.
4.4.4 إذا رأى الوزير انك
(i) قد قصرت في واجبك في التعاون في فحص طلبك، أو
(ii) أنك انتهكت التزامك بعدم مغادرة الدولة (أيرلندا) أو محاولة مغادرتها دون موافقة الوزير، أو
(iii) أنك انتهكت التزامك بإبلاغ الوزير بعنوانك وأي تغيير في العنوان في أقرب وقت ممكن، أو
(iv) أنك انتهكت التزامك بالامتثال لإشعار يتطلب منك:
· الإقامة أو البقاء في منطقة أو مكان محدد في الدولة (أيرلندا)
و
· تقديم تقرير على فترات محددة إلى موظف الهجرة، أو في مركز الشرطة الأيرلندية المحدد،
وسيقوم الوزير بإخطاركم خطيا بهذا الامر ودعوتكم، في غضون 10 أيام عمل، إلى تقديم ملاحظاتكم في الرد. سيطلب منك تأكيد رغبتك في الاستمرار في طلبك وسيتم تذكيرك بواجبك في التعاون.
4.4.5 لو
(1) أنت لا ترد ،
أو، بعد النظر في ردك،
(2) يقرر الوزير أنكم لا تتعاونون مع عملية الحماية،
سيتم فحص طلبك على أساس المعلومات التي قدمتها قبل ذلك الوقت.
4.5 ما هي عملية الفحص الرئيسية، بما في ذلك المقابلة الشخصية؟
4.5.1 سيقوم مكتب الحماية الدولية بالتحقيق في طلبك للحصول على الحماية الدولية لتحديد:
· أولا، ما إذا كان يحق لك الحصول على وضع اللاجئ أم لا، وإذا لم يكن الأمر كذلك،
· ما إذا كان يحق لك الحصول على حماية فرعية أم لا.
4.5.2 ستتطلب العملية عادة
· مقابلة شخصية،
· فحص طلبك بما في ذلك جميع المعلومات المقدمة من قبلك كتابيا أو في مقابلة و
· إعداد تقرير عن نتائج دراسة ملفك. سيتضمن هذا التقرير نتائج وتوصية بشأن ما إذا كنت مؤهلا للحصول على أي شكل من أشكال الحماية الدولية أم لا.
المقابلة الشخصية
4.5.3 الغرض من المقابلة الشخصية هو تحديد التفاصيل الكاملة لمطالبتك بالحماية الدولية. عادة ما تتم مقابلة الأزواج / الشركاء بشكل منفصل.
4.5.4 في المقابلة، يجب عليك
(i) اشرح بوضوح وإيجاز سبب سعيك للحصول على الحماية الدولية،
(ii) اشرح بوضوح وإيجاز سبب سعيك للحصول على الحماية الدولية فيما يتعلق بمعاليك، إن أمكن،
(iii) تقديم جميع المعلومات والوثائق والتفاصيل ذات الصلة بظروفك الخاصة وظروف المعالين وعلى وجه الخصوص، معلومات حول سبب عدم تمكنك أنت ومعاليك من العودة إلى بلدك الأصلي / بلد إقامتك المعتادة السابقة.
4.5.5 من واجبك أن تتعاون بشكل كامل وأن تكون صادقا تماما. قد يؤثر عدم القيام بذلك على مصداقيتك ويؤدي إلى عدم تعاونك في فحص طلبك (انظر الفقرات 4.4.4 و
4-4-5 أعلاه).
4.5.6 يجوز للمحاور الذي يجري مقابلة، حيث يرى أنه من الضروري القيام بذلك، مقابلة المعالين المدرجين في طلبك.
4.5.7 ولضمان التواصل المناسب، ستجرى المقابلة بمساعدة مترجم شفوي، حيثما كان ذلك ضروريا وممكنا.
4.5.8 يلتزم المترجم الشفوي باحترام الطبيعة السرية للمقابلة، ولا يسمح له بالكشف عن أي معلومات يتم جمعها أثناء أداء مهامه أو مناقشتها أو استخدامها أو تمريرها إلى أي أشخاص آخرين.
4.5.9 سيتم إجراء مقابلة معك من قبل محاور تلقى تدريبا على مقابلة الأشخاص الذين يسعون للحصول على الحماية الدولية وسيكون لديك معلومات مفصلة متاحة عن بلدك الأصلي / بلد إقامتك المعتادة السابقة.
4.5.10 سيتم الاحتفاظ بسجل مكتوب / مطبوع للمقابلة من قبل الشخص الذي يجري المقابلة. ستتاح لك الفرصة لمراجعة السجل وسيطلب منك التوقيع على كل صفحة للتأكد من أنها رواية دقيقة لمقابلتك. إذا كنت تعتقد أن أي شيء مكتوب أو مطبوع في هذا الحساب غير دقيق، فيجب عليك إبلاغ الشخص الذي يجري المقابلة مباشرة، وسيتم منحك فرصة لتوضيحه أثناء المقابلة.
4.5.11 يمكنك تقديم إقرارات كتابية إلى مكتب الحماية الدولية فيما يتعلق بأي مسألة ذات صلة بفحصه لطلبك. ويجوز لأي شخص آخر معني بالطلب أن يفعل ذلك أيضا، وكذلك مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين.  ومن المستحسن أن تقدم أي بيانات من هذا القبيل قبل المقابلة. سيأخذ مكتب الحماية الدولية في الاعتبار جميع هذه الإقرارات المقدمة قبل أو أثناء المقابلة معك وقد يأخذ في الاعتبار أيضا الإقرارات المقدمة بعد المقابلة شريطة تقديمها قبل اكتمال التقرير فيما يتعلق بالطلب.
4.5.12 يجوز الاستغناء عن المقابلة الشخصية عندما يرى موظف الحماية الدولية أن
(i) تشير الأدلة المتاحة إلى أن مقدم الطلب هو شخص يجب إعطاؤه تصريح بصفة اللاجئ؛
(ii) أن يكون مقدم الطلب، الذي يقل عمره عن 18 عاما، في سن مبكرة ومستوى منخفض من النضج بحيث لا تؤدي المقابلة إلى تقدم عملية طلبه بشكل مفيد، أو
(iii) أن يكون مقدم الطلب غير لائق أو غير قادر على إجراء مقابلة معه بسبب ظروف قاهرة وخارجة عن إرادته.
فحص طلبك وإعداد التوصية
4.6 ماذا يحدث بعد المقابلة؟
4.6.1 سينظر مكتب الحماية الدولية في جميع المعلومات ذات الصلة فيما يتعلق بطلبك للحصول على الحماية الدولية ويعد توصية بناء على ذلك.
4.7 ما هي النتائج المحتملة لطلب الحماية الدولية الخاص بي؟
4.7.1 سيقوم موظف الحماية الدولية بإعداد تقرير مكتوب يحتوي على توصية بشأن طلبك للحصول على الحماية الدولية. وستكون التوصية واحدة مما يلي:
(i) أنه يجب أن يتم منحك حق لجوء،
(ii) أنه لا ينبغي إعطاؤك إعلانا بصفة اللاجئ ولكن يجب أن تحصل على إعلان حماية فرعي، أو
(iii) أنه لا ينبغي إعطاؤك تصريح كلاجئ أو إعلان حماية فرعي.
4.7.2 في الحالات التي يوصى فيها بعدم إعطائك إعلان حماية للاجئين أو إعلان حماية فرعي، قد يتضمن تقرير مسؤول الحماية الدولية أيضا واحدا أو أكثر من النتائج على النحو التالي:
(i) أن طلبك لم يثر سوى قضايا غير ذات صلة أو ذات صلة ضئيلة بأهليتك للحصول على الحماية الدولية،
(ii) أنك قدمت إقرارات غير متسقة أو متناقضة أو غير محتملة أو غير كافية تجعل ادعاءك بأنك مؤهل للحصول على الحماية الدولية غير مقنع بشكل واضح،
(iii) أنك فشلت دون سبب معقول في تقديم طلبك في أقرب وقت ممكن عمليا بعد أن أتيحت لك الفرصة للقيام بذلك،
(iv) أنك لست بحاجة إلى حماية دولية لأن الحماية متاحة لك في جزء من بلدك الأصلي / بلد إقامتك المعتادة السابقة،
(v) أن بلدك الأصلي / بلد إقامتك المعتادة السابقة هو بلد مصنف على انه بلد آمن.
وفي الحالة التي يتضمن فيها التقرير إحدى النتائج المذكورة أعلاه، يجوز لك الطعن أمام محكمة استئناف الحماية. انظر الجزء 5 للحصول على معلومات عن عملية الطعون.
4.7.3 كجزء من عملية الإجراء الواحد، إذا تبين أنك غير مؤهل للحصول على وضع اللاجئ أو الحماية الفرعية، فسينظر الوزير بعد ذلك فيما إذا كانت هناك أي أسباب تدعو إلى منحك الإذن بالبقاء في الدولة (أيرلندا). يرجى الاطلاع على الفقرة 1-6 والجزء 13.
4.7.4 سيقوم الوزير بإخطارك أنت وممثلك القانوني (إذا كان معروفا) بتوصية موظف الحماية الدولية، عن طريق البريد المسجل. إذا كانت التوصية هي أنه يجب منحك وضع اللاجئ، سيتم إعلامك بهذا الامر فقط.
إذا تم رفض وضعك كلاجئ أو كل من وضع اللاجئ والحماية الفرعية، سوف تتسلم:
(i) بيان بأسباب التوصية،
(ii) نسخة من التقرير الذي يتضمن التوصية، و
(iii) معلومات عن كيفية الطعن في هذه التوصية إلى محكمة استئناف الحماية الدولية IPAT.
4.7.5 إذا تبين أنك لا يحق لك الحصول على الحماية الدولية، فستتلقى أيضا قرارا بشأن ما إذا كان الوزير قد قرر منحك الإذن بالبقاء لأسباب أخرى، مع ذكر أسباب هذا القرار.
4.7.6 يمكنك الطعن في توصية بعدم منحك الحماية الدولية (إما وضع اللاجئ أو كل من وضع اللاجئ والحماية الفرعية) إلى محكمة استئناف الحماية الدولية IPAT. سيتم ابلاغك بقرار IPAT بشأن استئنافك، وأسبابه، لك ولممثلك القانوني (إذا كان معروفا).
4.7.7 لا يمكنك الطعن ضد قرار الوزير بعدم منحك الإذن بالبقاء.
4.7.8 إذا استأنفت توصية بعدم منحك الحماية الدولية وأيدت محكمة استئناف الحماية الدولية IPAT تلك التوصية، فسيقوم الوزير بعد ذلك بمراجعة قرار عدم منحك الإذن بالبقاء إذا كنت قد قدمت أي معلومات جديدة تتعلق بتغيير الظروف (ذات الصلة بهذا القرار) منذ اتخاذ القرار الأصلي (انظر الفقرة 13.5).
4.8 ماذا يحدث إذا لم أتلق توصية بشأن طلبي للحصول على الحماية الدولية في غضون 6 أشهر؟
4.8.1 إذا لم تتلق توصية بشأن طلبك في غضون 6 أشهر، فيجب على الوزير، بناء على طلبك، تزويدك بمعلومات حول الفترة الزمنية المقدرة التي يجب تقديم التوصية خلالها. غير أن هذا التقدير لا يلزم المكتب في حد ذاته بتقديم توصية في غضون هذه المدة.
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5.1 هل يحق لي الطعن ضد توصية بعدم منحي الحماية الدولية وغيرها من التوصيات؟
5.1.1 نعم. إذا كان القرار أنه لا يحق لك الحصول على وضع اللاجئ أو أنه لا يحق لك الحصول على وضع لاجئ أو حماية فرعية، فيمكنك الطعن في هذه التوصية.
5.1.2 يحق لك أيضا الطعن في توصية بأن
(i) طلب الحماية الخاص بك غير مقبول، أو
(ii) يجب ألا يسمح لك بتقديم طلب لاحق للحصول على الحماية الدولية.
5.2 كيف يمكنني تقديم استئناف؟
5.2.1 يجب عليك إرسال استئناف إلى محكمة استئناف الحماية الدولية. عندما تتلقى توصيتك، ستحصل على نسخة من نموذج الاستئناف الذي تحتاج إلى تعبئته.
5.3 ما هي الحدود الزمنية لتقديم الاستئناف؟
5.3.1 سيتم ذكر تفاصيل الحدود الزمنية ذات الصلة مع قرار التوصية الخاص بك.
5.4 هل يحق لي الحصول على تمثيل قانوني لاستئنافي؟
5.4.1 نعم. يجب عليك مناقشة استئنافك مع ممثلك القانوني. إذا لم يكن لديك ممثل قانوني، يمكنك الاتصال بمجلس المساعدة القانونية. او بدلا من ذلك، يمكنك استئجار محام خاص على نفقتك الخاصة لمساعدتك.
5.5 متى سيتم الاستماع إلى استئنافي؟
5.5.1 ستتصل بك محكمة استئناف الحماية الدولية لإبلاغك بتفاصيل موعد النظر في استئنافك.
5.6 أين يمكنني معرفة المزيد من المعلومات حول عملية الاستئناف؟
5.6.1 ويمكن الاطلاع على معلومات عن عملية الطعون فيما يتعلق بطلبات الحماية الدولية لدى محكمة استئناف الحماية الدولية على الموقع  www.protectionappeals.ie
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6.1 ماذا يحدث بعد أن أتلقى توصية؟
6.1.1 إذا أوصى مكتب الملكية الفكرية بمنحك إعلان حماية للاجئين أو الحماية الفرعية، أو ألغت محكمة استئناف الحماية الدولية IPAT توصية سلبية من مكتب الحماية الدولية، فسوف يعطيك الوزير، في أقرب وقت ممكن، إعلان لاجئ أو إعلان حماية فرعي، أيهما ينطبق. وهذا مبين وموضح في الفقرة 6-1-4 أدناه.
6.1.2 إذا أوصى مكتب الحماية الدولية بعدم منحك أي شكل من أشكال التصريح، و
(i) أنت لم تستأنف، أو،
(ii) إذا قمت بالاستئناف ولم تنجح،
سيرفض الوزير منحك أي شكل من أشكال التصريح.
6.1.3 سيتوقف صلاحية إعلان اللاجئ أو إعلان الحماية الفرعي إذا أصبحت مواطنا أيرلنديا.
6.1.4 حتى إذا أوصى مكتب الحماية الدولية أو قررت محكمة استئناف الحماية الدولية IPAT في الاستئناف أنك لاجئ، يجوز للوزير رفض إعطائك إعلانا حيث:
(i) هناك أسباب معقولة لاعتبارك خطرا على أمن الدولة (أيرلندا)، أو
(ii) تشكل خطرا على مجتمع الدولة (أيرلندا)، بعد إدانتها بحكم نهائي بجريمة خطيرة بشكل خاص (داخل أو خارج الدولة (أيرلندا)).
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7.1 ما هي حقوقي إذا تلقيت الحماية الدولية؟
7.1.1 عندما تتلقى إعلان لاجئ أو إعلان حماية فرعي، مع مراعاة أحكام قانون الحماية الدولية لعام 2015، يحق لك:
(i) البحث عن عمل والدخول فيه، والانخراط في أي عمل تجاري أو تجارة أو مهنة، والحصول على التعليم والتدريب في الدولة (أيرلندا) بنفس الطريقة وبنفس القدر من جميع النواحي مثل المواطن الأيرلندي؛
(ii) تلقي نفس الرعاية الطبية ومزايا الرعاية الاجتماعية التي يستحقها المواطنون الأيرلنديون، بناء على نفس الشروط المطبقة على المواطنين الأيرلنديين ورهنا بها؛
(iii) الإقامة في الدولة (أيرلندا) لفترة محددة لا تقل عن ثلاث سنوات قابلة للتجديد وفقا لشروط؛ و
(iv) نفس حقوق السفر من وإلى الدولة (أيرلندا) مثل تلك التي يحق للمواطنين الأيرلنديين الحصول عليها والحصول على وثيقة سفر.
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8.1 ما هي حقوقي في عملية طلب الحماية الدولية؟
8.1.1 ما لم يتم التعامل مع قضيتك بموجب لائحة دبلن للاتحاد الأوروبي، وفي هذه الحالة تنطبق بعض الترتيبات البديلة (انظر الجزء 10) ، فإن حقوقك كمقدم طلب للحصول على الحماية الدولية تشمل ما يلي:
(i) سيتم منحك الإذن من قبل الوزير بالدخول والبقاء في الدولة (أيرلندا) لغرض فحص طلبك للحصول على الحماية الدولية من قبل مكتب الملكية الفكرية واستئنافك إلى محكمة استئناف الحماية الدولية IPAT. انظر الفقرة 8-1-2.
(ii) يحق لك، عند الضرورة والإمكان، أن يتم تزويدك بمترجم فوري لضمان التواصل المناسب.
(iii) يحق لك طلب المشورة والمساعدة القانونية من مجلس المساعدة القانونية. بدلا من ذلك، يمكنك إشراك التمثيل القانوني الخاص على نفقتك الخاصة، إذا كنت ترغب في ذلك.
(iv) يحق لك التواصل مع المفوضية السامية للأمم المتحدة لشؤون اللاجئين. ويمكن الاطلاع على تفاصيل الاتصال في الملحق.
(v) يحق لك تقديم تقارير إلى الوزير فيما يتعلق بطلبك. يجب تقديم هذه الطلبات كتابة.
(vi) قد توفر لك خدمات الإقامة للحماية الدولية (IPAS) الإقامة (على أساس الإقامة الكاملة) أثناء معالجة طلب الحماية الخاص بك. ويمكن الاطلاع على تفاصيل الاتصال بمكتب اسكان طالبي الحماية الدولية في الملحق.
(vii) سيتم التعامل مع جميع التفاصيل المقدمة فيما يتعلق بطلبك بسرية. ومع ذلك ، قد يتم الكشف عن المعلومات إلى الهيئات العامة الأخرى التي قد تتعامل معك ، مثل الإدارات والوكالات الحكومية الأيرلندية بما في ذلك سلطات الهجرة و الشرطة الوطنية (الشرطة الأيرلندية) والسلطات المحلية. وسيمكن ذلك هذه المنظمات من الاضطلاع بمهامها، بما في ذلك إدارة القانون المتعلق بدخول الرعايا الأجانب إلى الدولة (أيرلندا) وإبعادهم منها. يمكن أيضا تقديم بعض المعلومات إلى بلدان أخرى تعمل على لائحة دبلن للاتحاد الأوروبي.
(viii) سيتم إخطارك كتابيا من قبل مكتب الحماية الدولية أو محكمة استئناف الحماية الدولية IPAT أو الوزير بأي تعيينات أو مقابلات أو قرارات أو أي إشعارات أخرى فيما يتعلق بطلبك للحصول على الحماية الدولية على العنوان الذي تقدمه.
8.1.2 ستظل شهادة الإقامة المؤقتة الخاصة بك صالحة بشكل عام حتى تتوقف عن أن تكون طالبا للحصول على الحماية الدولية ، على سبيل المثال في الوقت الذي يرفض فيه الوزير إعطائك إعلان حماية لاجئ أو فرعي أو إذا تم نقلك من الدولة (أيرلندا) وفقا للائحة دبلن للاتحاد الأوروبي.
8.2 ما هي التزاماتي في عملية طلب الحماية الدولية؟
8.2.1 التزاماتك كمقدم طلب للحصول على الحماية الدولية هي كما يلي:
(i) يجب عليك الامتثال لقوانين الدولة (أيرلندا) ولأي متطلبات أخرى قد تفرض عليك.
(ii) من واجبك التعاون بشكل كامل في فحص جميع جوانب طلبك وفي البت في أي استئناف، بما في ذلك عن طريق تقديم جميع المعلومات والوثائق التي بحوزتك لدعم طلبك.
(iii) إذا قمت بتغيير عنوانك، فيجب عليك إخطار مكتب الحماية الدولية، بصورة كتابية، بتفاصيل عنوانك الجديد على الفور.  ينطبق هذا حتى إذا تم نقلك إلى سكن جديد من قبل خدمات الإقامة للحماية الدولية (IPAS).  وعدم القيام بذلك يعتبر جنحة.
(iv) في جميع المراسلات مع مكتب الحماية الدولية العام أو محكمة IPAT، يجب أن تشير بوضوح إلى اسمك وعنوانك وجنسيتك ورقم هوية الشخص الموضح في شهادة الإقامة المؤقتة الخاصة بك.
(v) يجب عليك عدم مغادرة أو محاولة مغادرة الدولة (أيرلندا)، دون موافقة الوزير، أثناء النظر في طلبك. ويعتبر مغادرة الدولة (أيرلندا) دون موافقة الوزير جنحة.
(vi) لا يحق لك البحث عن عمل أو الدخول فيه أو العمل فيه أو الانخراط لتحقيق مكاسب في أي عمل أو تجارة أو مهنة. ويعتبر الانخراط في العمل أو في الأعمال التجارية جنحة.
(vii) يجب عليك أو على ممثلك القانوني الاحتفاظ بجميع نسخ الوثائق المقدمة لك من قبل مكتب الحماية الدولية ومحكمة IPAT.
(viii) قد يطلب منك الإقامة أو البقاء في منطقة أو مكان معين في الدولة (أيرلندا). وعدم القيام بذلك يعتبر جنحة.
(ix) قد يطلب منك الإبلاغ على فترات محددة إلى موظف الهجرة، أو مركز الشرطة الوطنية (الشرطة الأيرلندية) المحدد. وعدم القيام بذلك جنحة.
(x) يجب أن تكون صادقا في جميع الأوقات في المعلومات التي تقدمها فيما يتعلق بطلبك والفشل في القيام بذلك يعد جنحة.
(xi) يجب أن تقدم في استبيانك أي معلومات قد تكون لديك ذات صلة بقرار الوزير بشأن ما إذا كان سيمنحك الإذن بالبقاء أم لا.  يمكنك أيضا تقديم أي معلومات من شأنها أن تكون ذات صلة بقرار الوزير بشأن ما إذا كان سيتم منحك الإذن بالبقاء خلال الفترة بين تقديم طلبك وإعداد التقرير فيما يتعلق بفحص طلب الحماية الخاص بك. كما يجب عليك إبلاغ الوزير بأي تغيير في الظروف قد يكون ذا صلة بقرار الوزير بشأن هذه المسألة على الفور.  ويمكن الاطلاع على معلومات عن الإذن بالبقاء في الجزء 13.
(xii) يجب عليك إتاحة جميع المعلومات ذات الصلة التي في حوزتك أو سيطرتك لمكتب الحماية الدولية أو IPAT، في أقرب وقت ممكن عمليا.
من المهم جدا:
8.2.2 يجب عليك تزويد الاكتتاب العام أو محكمة استئناف الحماية الدولية IPAT (حسب الاقتضاء) بتفاصيل ممثلك القانوني (الاسم والعنوان ورقم الهاتف وما إلى ذلك) وأي تغيير للممثل القانوني، في أقرب وقت ممكن. قد يؤدي عدم القيام بذلك إلى التأثير على قدرتك على تلقي المشورة والمساعدة من ممثلك القانوني بشأن الاتصالات والقرارات المتعلقة بطلبك للحصول على الحماية الدولية.
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9.1 ماذا يحدث إذا سعيت للتقدم بطلب للحصول على الحماية الدولية باعتباري طفل غير مصحوب بذويهم؟
9.1.1 عندما تبدو طفلا (دون سن 18 عاما) ، ولا يرافقك شخص بالغ يتحمل مسؤولية رعايتك وحمايتك ، ستتم إحالتك إلى TUSLA - وكالة الطفل والأسرة.
9.1.2 إذا تمت إحالتك إلى TUSLA - وكالة الطفل والأسرة ، وقبلوك في خدماتهم ، فستتحمل هذه الوكالة المسؤولية عنك وتقرر ما إذا كان من مصلحتك الفضلى تقديم طلب للحصول على الحماية الدولية أو ما إذا كانت هناك خيارات أخرى قد تنطبق مثل لم شمل الأسرة أو تتبع الأسرة.
9.2 ما هو الإجراء إذا قدمت TUSLA - وكالة الطفل والأسرة طلبا للحصول على الحماية الدولية لي؟
9.2.1 إذا رأت TUSLA - وكالة الطفل والأسرة أنه من مصلحتك الفضلى تقديم طلب للحصول على الحماية الدولية نيابة عنك ، على أساس المعلومات بما في ذلك المشورة القانونية المتاحة لها ، فسوف ترتب لتعيين موظف في TUSLA - وكالة الطفل والأسرة ، أو أي شخص آخر قد تحدده ،  لتقديم مثل هذا الطلب وتمثيلك ومساعدتك في عملية المقابلة والامتحان.
9.3 ما هي إجراءات إحالة الطفل دون سن 18 عاما إلى مجلس المساعدة القانونية LAB ؟  
9.3.1 TUSLA - يمكن لوكالة الطفل والأسرة الاتصال بالمختبر لترتيب التمثيل القانوني لك. سيتم اتخاذ ترتيبات محددة مع TUSLA - وكالة الطفل والأسرة لمرافقتك إلى مقابلتك.
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10.1 ما هي لائحة دبلن للاتحاد الأوروبي؟
10.1.1 توفر لائحة دبلن للاتحاد الأوروبي الأساس القانوني والقواعد الإجرائية لوضع معايير وآليات تحديد الدولة المسؤولة عن فحص وتقييم طلب الحماية الدولية المقدم في إحدى الدول المشاركة من قبل مواطن من دولية ثالثة أو شخص عديم الجنسية.
10.1.2 عند تقديم طلب للحصول على الحماية الدولية في مكتب الحماية الدولية، سيتم تزويدك بمزيد من المعلومات حول عملية اجراءات دبلن.
10.1.3 إذا كنت تخضع لأحكام لائحة دبلن للاتحاد الأوروبي، فقد يتم نقلك إلى دولة مشاركة أخرى لتقييم طلب الحماية الدولية الخاص بك هناك.
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11.1 هل لدي خيار العودة الطوعية إلى بلدي الأصلي / بلد الإقامة الدائمة السابقة؟
11.1.1 أحد الخيارات المتاحة لك في أي وقت أثناء فحص طلبك للحصول على الحماية الدولية أو بعد رفض طلبك هو العودة طواعية إلى بلدك الأصلي / بلد إقامتك الدائمة السابقة. إذا تم سحب طلب الحماية الخاص بك، فسيكون لديك أيضا خيار في تلك المرحلة للعودة طواعية إلى بلدك الأصلي / بلد إقامتك المعتادة السابقة.
11.1.2 إذا أخطرك الوزير بقراره برفض طلبك للحصول على الحماية الدولية، إخطارك على وجه التحديد بخيار العودة إلى بلدك الأصلي / بلد إقامتك المعتادة السابقة طواعية. وللاستفادة من هذا الخيار في تلك المرحلة، يجب إبلاغ الوزير خطيا خلال خمسة أيام من تاريخ إخطار الوزير. سيزودك خطاب القرار الخاص بك بتفاصيل حول من يجب عليك الاتصال به لتنظيم عودتك الطوعية إلى بلدك الأصلي / بلد إقامتك المعتادة السابقة.
11.1.3 إذا قررت العودة طواعية إلى بلدك الأصلي / بلد إقامتك المعتادة السابقة، فستتمكن من الحصول على المشورة والمساعدة من المنظمة الدولية للهجرة (IOM). يرجى الاطلاع على الملحق للحصول على تفاصيل الاتصال.
11.1.4 يمكن للمنظمة الدولية للهجرة مساعدتك في الحصول على وثائق السفر اللازمة، فضلا عن تغطية التكاليف المالية لسفرك من أيرلندا إلى بلدك الأصلي. وبالإضافة إلى ذلك، تتاح منحة إدماج صغيرة لجميع العائدين للمساعدة في تغطية تكاليف نشاط مدر للدخل، مثل التعليم والتدريب المهني و/أو إنشاء الأعمال التجارية.
11.1.5 إذا اخترت عدم الامتثال لخيار العودة الطوعية إلى بلدك الأصلي / بلد إقامتك الدائمة السابقة، فسوف يشرع الوزير في إصدار أمر ترحيل ضدك وسيتم اتخاذ الترتيبات اللازمة لإخراجك من الدولة (أيرلندا). إذا لم تمتثل لأمر الترحيل، فلن يكون لديك أي أساس قانوني للبقاء في الدولة (أيرلندا).
11.1.6 كما تساعد وزارة العدل مباشرة الأشخاص الذين يرغبون في ذلك
العودة طوعا إلى بلدهم الأصلي/بلد إقامتهم المعتادة السابقة عن طريق توفير الدعم الإداري وغيره من أشكال الدعم للأشخاص الذين يطلبون المساعدة.
11.1.7 تتمثل فائدة الاستفادة من خيار العودة الطوعية إلى بلدك الأصلي / بلد إقامتك المعتادة السابقة في أن هذا الترتيب يمكنك من العودة إلى الدولة (أيرلندا) في تاريخ لاحق إذا أنشأت أساسا قانونيا للقيام بذلك. ومن ناحية أخرى، فإن الشخص الذي يصدر أمر ترحيل ملزم قانونا بمغادرة الدولة (أيرلندا) والبقاء خارج الدولة (أيرلندا) (ما لم يلغ أمر الترحيل لاحقا).
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12.1. ما هي إجراءات تحديد أولويات طلبات الحماية الدولية؟
12.1.1 للوزير أن يعطي الأولوية لأي طلب للحماية الدولية إذا رأى الوزير ضرورة لذلك رهنا بالحاجة إلى الإنصاف والكفاءة في التعامل مع طلبات الحماية الدولية هذه.
12.1.2 للوزير أن يراعي في سبيل الأولوية ما يلي:
(i) ما إذا كان مقدم الطلب يمتلك وثائق هوية، وإذا لم يكن الأمر كذلك، ما إذا كان قد قدم تفسيرا معقولا لعدم وجود مثل هذه الوثائق.
(ii) ما إذا كان مقدم الطلب قد قدم تفسيرا معقولا لإثبات ادعاءه بأن الدولة (أيرلندا) هي أول بلد آمن وصل إليه منذ مغادرته بلده الأصلي/بلد إقامته المعتادة السابقة؛
(iii) ما إذا كان مقدم الطلب قد قدم تفسيرا كاملا وحقيقيا لكيفية سفره إلى الدولة (أيرلندا) ووصوله إليها.
(iv) عندما يكون الطلب قد قدم بخلاف حدود الدولة (أيرلندا)، ما إذا كان مقدم الطلب قد قدم تفسيرا معقولا لإظهار سبب عدم تقديمه طلبا للحصول على الحماية الدولية أو، حسب الحالة، طلب بموجب المادة 8 من قانون اللاجئين لعام 1996 فور وصوله إلى حدود الدولة (أيرلندا) ما لم يكن الطلب مبنيا على أحداث قد وقعت بعد وصوله إلى الدولة (أيرلندا).
(v) عندما يكون مقدم الطلب قد زور أو أتلف أو تصرف في أي وثائق هوية أو وثائق أخرى ذات صلة بطلبه، سواء كان لديه تفسير معقول للقيام بذلك.
(vi) ما إذا كان مقدم الطلب قد قدم أدلة كاذبة بشكل واضح لدعم طلبه ، أو قدم بيانات كاذبة ، إما شفهيا أو كتابيا.
(vii) ما إذا كان مقدم الطلب، دون سبب معقول، قد قدم طلبا بعد الإخطار باقتراح ترحيله من الدولة (أيرلندا).
(viii) ما إذا كان مقدم الطلب قد امتثل لواجبه في التعاون مع عملية الحماية.
(ix) ما إذا كان مقدم الطلب شخصا يتلقى العناية من قبل وكالة الطفل والعائلة TUSLA.
(x) ما إذا كان مقدم الطلب قد أخفق ، دون سبب معقول ، في الامتثال لبعض المتطلبات المرتبطة بإذنه بالدخول والبقاء في الدولة (أيرلندا).
12.2 ماذا سيحدث للمعلومات التي أقدمها إلى مكتب الحماية الدولية؟
12.2.1 عندما تعطي بياناتك الشخصية للاكتتاب العام، هناك التزام على المكتب بالحفاظ على هذه التفاصيل سرية وآمنة.
12.2.2 لديك الحق في الوصول إلى المعلومات الشخصية التي قد تكون محفوظة عنك وتصحيحها وحذفها ، وفقا لحقوقك بموجب قوانين حماية البيانات لعامي 1988 و 2003.
12.2.3 تقع السجلات المتعلقة بالمعلومات الشخصية التي تحتفظ بها خدمة الهجرة في نطاق قانون حرية المعلومات لعام 2014 ، مع مراعاة بعض الإعفاءات.
12.2.4 ينص قانون حرية المعلومات لعام 2014 على حق قانوني لكل شخص في:
(i) الوصول إلى المعلومات التي تحتفظ بها الهيئات العامة.
(ii) تعديل المعلومات الرسمية المتعلقة بنفسه إذا كانت غير كاملة أو غير صحيحة أو مضللة.
(iii) الحصول على تفسير لأسباب القرارات التي تؤثر عليهم.
12.2.5 يؤكد قانون عام 2014 على حق أفراد الجمهور في الوصول إلى المعلومات الرسمية إلى أقصى حد ممكن، بما يتفق مع المصلحة العامة والحق في الخصوصية للأفراد.
12.2.6 يرجى الاطلاع على الموقع الإلكتروني لمكتب الحماية الدولية www.ipo.gov.ie للحصول على مزيد من المعلومات حول حماية البيانات.
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13.1 كيف يمكنني التقدم بطلب للحصول على إذن بالبقاء؟
13.1.1 عندما تقدم طلبك للحصول على الحماية الدولية، يجب عليك في نفس الوقت تقديم أي معلومات   قد تكون لديك قد تكون ذات صلة بقرار الوزير بشأن ما إذا كان سيتم منحك الإذن بالبقاء أم لا إذا لم يتم منحك وضع اللاجئ أو الحماية الفرعية. إذا كان هناك أي شيء تريد من الوزير النظر فيه، فيجب عليك التأكد من إبلاغ مكتب الحماية الدولية العام به في أقرب وقت ممكن.
13.1.2 يطلب منك تقديم هذه المعلومات في الجزء المناسب من استبيان الحماية الدولية الخاص بك. يجب عليك تقديم أي مستندات داعمة تعتقد أنها ذات صلة (على سبيل المثال، شهادات الميلاد أو الزواج، أو مراجع الشخصيات، أو الشهادات أو المؤهلات، وما إلى ذلك). إذا لم يكن لديك هذه الوثائق لتسليمها، فيمكنك تقديمها لاحقا، في أي وقت حتى الوقت الذي يعد فيه مكتب الحماية الدولية تقريرا للوزير عن طلبك للحصول على الحماية الدولية.
13.1.3 علاوة على ذلك، يجب عليك تقديم معلومات محدثة إلى مكتب الحماية الدولية إذا كان هناك أي تغيير في ظروفك يكون ذا صلة بقرار الوزير بشأن الإذن بالبقاء.
13.1.4 يرجى ملاحظة أن المقابلة التي سيجريها مكتب الحماية الدولية موجهة إلى فحص طلبك للحصول على الحماية الدولية وليس الإذن بالبقاء. سيسألك موظف المقابلات أسئلة ذات صلة بذلك ولن يستفسر على وجه التحديد عن مسائل أخرى، على الرغم من أنها ليست ذات صلة بطلب الحماية الخاص بك، قد تكون ذات صلة بقرار الوزير بشأن ما إذا كان سيمنحك الإذن بالبقاء في الدولة (أيرلندا) أم لا. ومع ذلك، إذا ظهرت مثل هذه الأمور في المقابلة، تسجيلها كتابة من قبل الشخص الذي يجري المقابلة، وستكون متاحة للنظر فيها من قبل الوزير عند تقرير ما إذا كان سيمنحك الإذن بالبقاء أم لا إذا لم يتم منحك وضع اللاجئ أو الحماية الفرعية. 
13.2 ما هي المعلومات ذات الصلة بقرار الوزير بشأن منح الإذن بالبقاء في الدولة (أيرلندا) أم لا؟
13.2.1 سيأخذ الوزير في الاعتبار أي معلومات ذات صلة تقدمها بما في ذلك المعلومات ذات الصلة المقدمة بشأن طلبك للحصول على الحماية الدولية وأي بيان تدلي به في مقابلتك الأولية ومقابلتك الشخصية للحماية الدولية.
13.2.2 يجب على الوزير أن يأخذ في الاعتبار ظروفك العائلية والشخصية وحقك في احترام حياتك الخاصة والأسرية، وأن يولي الاعتبار الواجب لما يلي:
(i) طبيعة علاقتك بالدولة (أيرلندا) إن وجدت،
(ii) الاعتبارات الإنسانية،
(iii) شخصيتك وسلوكك داخل وخارج الدولة (أيرلندا) (بما في ذلك الإدانات الجنائية)،
(iv) اعتبارات الأمن القومي والنظام العام، و
(v) أي اعتبارات أخرى للصالح العام.
13.2.3 وسينظر الوزير أيضا في أي مسائل تثيرها بشأن حظر الإعادة القسرية (انظر الفقرة 2-7-1).
13.3 ماذا يحدث إذا تم رفض السماح لي بالبقاء؟
13.3.1 إذا قررت عدم الطعن في التوصية المتعلقة بطلب الحماية الخاص بك إلى محكمة استئناف الحماية الدولية IPAT، ورفض الوزير منحك الإذن بالبقاء، فلن تتمكن بعد ذلك من البقاء في الدولة (أيرلندا). لن تكون بطاقة اقامتك المؤقتة الخاصة بك صالحة بعد الآن ويجب عليك إعادة هذه البطاقة على الفور إلى مكتب الحماية الدولية.
13.3.2 سيكون لديك خيار العودة الطوعية إلى بلدك الأصلي / بلد إقامتك المعتادة السابقة ويجب عليك إخطار مكتب الحماية الدولية ومصلحة التجنيس والهجرة الأيرلندية INIS إذا قررت مغادرة الدولة (أيرلندا) طواعية.
13.3.3 إذا قررت عدم العودة طوعا إلى بلدك الأصلي / بلد إقامتك المعتادة السابقة، فسيصدر الوزير أمرا بالترحيل يطلب منك مغادرة أيرلندا والبقاء خارج الدولة فورا.
13.4 ماذا يحدث إذا تم منحي الإذن بالبقاء؟
13.4.1 إذا تم منحك الإذن بالبقاء، فستتلقى خطابا يزودك بمعلومات مفصلة عن الإجراءات التي يجب عليك اتخاذها وعن استحقاقاتك والتزاماتك.
13.5 كيف تتم "مراجعة" رفض الإذن بالبقاء؟
13.5.1 لا يمكنك الطعن في قرار رفض السماح لك بالبقاء.
13.5.2 إذا تم رفض توصية بشأن الحماية الدولية من قبل مكتب الحماية الدولية، فستتلقى معلومات عن عملية الاستئناف إلى محكمة استئناف الحماية الدولية IPAT. إذا قمت بالاستئناف الى محكمة استئناف الحماية الدولية IPAT وتم تأكيد التوصية السلبية لمكتب الحماية الدولية، فستتلقى نموذج إذن بالبقاء من اجل تعبئته. سيتم تزويدك بالفترة الزمنية لإكمال هذا النموذج وإعادته الى المكتب.
13.5.3 إذا تغيرت ظروفك في الفترة بين الإذن الاولي للوزير بالبقاء وقرار محكمة استئناف الحماية الدولية IPAT بشأن استئنافك للحماية الدولية، بطريقة ذات صلة بالقرار الأولي للوزير، فيجب عليك إبلاغ الوزير بذلك بمجرد علمك به.
13.5.4 إذا كنت قد قدمت أي معلومات ذات صلة بقرار الإذن المبدئي للوزير بالبقاء تشير إلى تغير الظروف، فسيقوم الوزير بمراجعة قراره السابق بعدم منحك الإذن بالبقاء. وسينظر الوزير مرة أخرى في المسائل المبينة في الفقرة 13.2.2 أعلاه وأي معلومات تكميلية مقدمة منك. وسينظر الوزير أيضا في المسائل التي تثيرونها بشأن حظر الترحيل التعسفي.
13.5.5 بعد مراجعة قرار الإذن بالبقاء، يمكن للوزير إما أن يمنحك إذنا مؤقتا بالبقاء لفترة زمنية محددة أو رفض منحك الإذن. سيتم إخطارك خطيا بقرار الوزير مع أسباب هذا القرار.
13.6 ماذا يحدث إذا تم منحي الإذن بالبقاء ولكنني قررت الطعن في توصية الحماية من مكتب الحماية الدولية إلى محكمة استئناف الحماية الدولية IPAT؟
13.6.1 لا يزال بإمكانك التسجيل في مكتب تسجيل الهجرة المحلي الخاص بك حتى يصبح إذنك بالبقاء في الدولة (أيرلندا) ساري المفعول. ومع ذلك ، إذا قمت باستئناف قرار الحماية ، لأنك لا تزال طالبا للحصول على الحماية الدولية ، فلن تتمكن من الدخول أو العمل ، أو الانخراط في الأعمال التجارية أو التجارة أو المهنة حتى تعرف نتيجة استئنافك إلى محكمة استئناف طالبي الحماية الدولية IPAT.
13.7 ماذا يحدث إذا تم رفض السماح لي بالبقاء بعد عملية المراجعة؟
13.7.1 إذا تم رفض السماح لك بالبقاء، فلن تتمكن بعد ذلك من البقاء في الدولة (أيرلندا). لن تكون هوية الاقامة المؤقتة الخاصة بك صالحة بعد الآن ويجب عليك إعادة هذه الشهادة على الفور إلى مكتب الحماية الدولية.
13.7.2 سيكون لديك خيار العودة الطوعية إلى بلدك الأصلي / بلد إقامتك المعتادة السابقة ويجب عليك إخطار مكتب الحماية الدولية ومصلحة التجنيس والهجرة الأيرلندية INIS إذا قررت مغادرة الدولة (أيرلندا) طواعية.
13.7.3 إذا قررت عدم العودة طوعا إلى بلدك الأصلي / بلد إقامتك المعتادة السابقة، فسيصدر الوزير أمرا بالترحيل يطلب منك مغادرة الدولة (أيرلندا) والبقاء خارج الدولة (أيرلندا) فورا.
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14.1 ما هو لم شمل الأسرة؟
14.1.1 إذا أعطاك الوزير إعلانا عن وضع اللاجئ أو إعلانا فرعيا للحماية، فيمكنك في غضون 12 شهرا من تاريخ الإعلان التقدم بطلب إلى الوزير للحصول على إذن لأفراد محددين من عائلتك
· الدخول والإقامة في الدولة (أيرلندا)، إذا كانوا في الخارج في تاريخ تقديم الطلب؛ أو
· البقاء والإقامة في الدولة (أيرلندا)، إذا كانوا بالفعل في الدولة (أيرلندا) في تاريخ تقديم الطلب.
14.2 هل هناك حد زمني؟
14.2.1 يجب عليك تقديم طلب لأفراد عائلتك للانضمام إليك في غضون 12 شهرا من منحك إعلان لاجئ أو إعلان حماية فرعي.
14.3 من هو أحد أفراد العائلة؟
14.3.1 يتم تعريف فرد الأسرة بدقة. وهذا يعني:
(i) زوج الشخص، شريطة أن يكون الزواج ساري المفعول في تاريخ تقديم طلب الحماية الدولية في الدولة (أيرلندا)،
(ii) الشريك المدني للشخص، شريطة أن تكون الشراكة المدنية سارية المفعول في تاريخ تقديم طلب الحماية الدولية في الدولة (أيرلندا)،
(iii) إذا كان الشخص دون سن 18 عاما وغير متزوج، فإن والديه وأطفالهما الذين تقل أعمارهم عن 18 عاما وغير متزوجين، أو
(iv) طفل الشخص الذي يقل عمره عن 18 سنة وغير متزوج في تاريخ تقديم طلب لم شمل الأسرة.
14.4 ما هي المعلومات التي يجب أن أدرجها في استمارة طلب الحماية الدولية والاستبيان؟ 
14.4.1 عندما تتقدم بطلب للحصول على الحماية الدولية، سيطلب منك تقديم معلومات ذات صلة عن أفراد الأسرة الذين سيكونون مؤهلين لجمع شمل الأسرة في حالة منحك الحماية الدولية (انظر الفقرة 14.3).
14.4.2 يجب عليك تقديم معلومات ذات صلة عن أفراد عائلتك في استبيان الحماية الدولية.
14.4.3 من المهم جدا بالنسبة لك تضمين جميع تفاصيل أفراد عائلتك في الوقت الذي تقوم فيه بإكمال طلبك واستبيانك، وتقديم الوثائق ذات الصلة مثل شهادات الزواج وشهادات الميلاد وما إلى ذلك.
14.5 كيف يمكنني التقدم بطلب لم شمل الأسرة؟
14.5.1 إذا كنت قد حصلت على وضع اللاجئ أو الحماية الفرعية وترغب في التقدم بطلب لجمع شمل الأسرة لأحد أفراد الأسرة المشار إليه في الفقرة 14.3 ، فيجب عليك التقدم بطلب كتابي إلى وحدة لم شمل الأسرة (ISD) على العنوان التالي:
Family Reunification Unit

Immigration Service Delivery

13/14 Burgh Quay

Dublin 2 D02 XK70

14.5.2 ويمكن الاطلاع على مزيد من المعلومات على الموقع التالي:
www.irishimmigration.ie
تذكر أن طلب لم شمل الأسرة يجب أن يتم في غضون 12 شهرا من منحك وضع اللاجئ أو الحماية الفرعية.
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15.1 معلومات الاستقبال/الإقامة
15.1.1 إذا تقدمت بطلب للحصول على الحماية الدولية في مكتب الحماية الدولية، فستتم معالجة التفاصيل الأولية الخاصة بك وسيتم إحالتك بعد ذلك إلى خدمات الإقامة للحماية الدولية (IPAS) التي تدير جميع المسائل المتعلقة بالإقامة المقدمة من الدولة والإقامة الكاملة لأولئك الذين هم في عملية الحماية الدولية.
15.1.2 إذا كنت بحاجة إلى سكن، تدوين التفاصيل الخاصة بك وقد يتم تقديم عرض إقامة لك. إذا قبلت هذا العرض، توفير خدمة النقل لك إلى مركز الاستقبال حيث يمكنك البقاء لفترة قصيرة من الزمن - عادة لا تزيد عن ثلاثة أسابيع.
15.1.3 بعد قضاء وقت قصير في مركز الاستقبال، قد يتم نقلك إلى مركز الإقامة. لن يتم منحك أي خيار فيما يتعلق بموقع المركز الذي يتم نقلك إليه.
15.1.4 يمكنك البقاء في مركز الإقامة الذي يتم نقلك إليه حتى تتم معالجة طلبك للحصول على الحماية الدولية بالكامل (بما في ذلك أي استئناف، إن وجد) أو بدلا من ذلك قد تقرر العيش في سكن خاص على نفقتك الخاصة.
15.1.5 يرجى ملاحظة أنه إذا قمت بإجراء الترتيبات الخاصة بك للإقامة وما إلى ذلك، فأنت ملزم بإبقاء مكتب الحماية الدولية على علم بمكان وجودك.
15.1.6 يخضع عرض الإقامة في مركز الاستقبال أو مركز الإقامة للامتثال في جميع الأوقات للقواعد الداخلية المطبقة على هذا المركز.
15.1.7 يمكنك السعي للانتقال من أماكن الإقامة المقدمة رسميا من خلال خدمات الاقامة للحماية الدولية IPAS وفقط في الظروف التي تكون فيها الوكالة في وضع يمكنها من تقديم سكن بديل لك.
ويمكن الحصول على مزيد من المعلومات من www.gov.ie/ipas
الملحق
تفاصيل الاتصال
الدولة والمنظمات الأخرى التي قد تكون على اتصال بها فيما يتعلق بطلب الحماية الخاص بك:
	المنظمة
	الوظيفة

	International Protection Accommodation Services (IPAS)
P.O. Box 11487 Dublin 2.
 
Email: 
Website" 

ipasinbox@equality.gov.ie

Website
: www.gov.ie/ipas

	إدارة خدمات الهجرة (ISD) مسؤولة عن إدارة المهام الإدارية لوزير العدل فيما يتعلق باللجوء والهجرة
(بما في ذلك التأشيرات) ومسائل الجنسية. كما يسهل ISD اتباع نهج حكومي كامل تجاه قضايا الهجرة واللجوء ، مما يتيح تقديم خدمة أكثر كفاءة في هذه المجالات.

	International Protection Office 

Immigration Service Delivery, 79-83 Lower Mount Street, Dublin 2.

D02 ND99

Telephone: +353 1 602 8000

Fax: + 353 1 602 8122

Email: info@ipo.gov.ie
Website: www.ipo.gov.ie
	تتمثل المهمة الرئيسية لمكتب الحماية الدولية (IPO) ، في جملة أمور ، في تقديم توصيات وفقا لأحكام  قانون الحماية الدولية لعام 2015 بشأن ما إذا كان يحق للشخص الحصول على الحماية الدولية في الدولة (أيرلندا). وإذا لم يكن طالب الحماية مؤهلا لذلك، ينظر مكتب الملكية الفكرية أيضا فيما إذا كان ينبغي السماح له بالبقاء في الدولة (أيرلندا) لأسباب أخرى تتعلق أيضا بالإعادة القسرية وما إلى ذلك.

	International Protection Appeals Tribunal 6/7 Hanover Street,

Dublin 2. D02 W320

Telephone: +353 1 474 8400

Lo-Call: 1890 210 458

Fax: +353 1 474 8410

Email: info@protectionappeals.ie Website:

www.protectionappeals.ie
	وتتمثل المهمة الرئيسية لمحكمة استئناف الحماية الدولية في البت في الطعون المقدمة ضد التوصيات السلبية لمكتب الحماية الدولية. يتم التعامل مع الاستئناف من قبل عضو في محكمة استئناف الحماية الدولية IPAT.


	المنظمة
	الوظيفة

	International Protection Accommodation Services (IPAS)
P.O. Box 11487 Dublin 2.
 
Email: 
Website" 

ipasinbox@equality.gov.ie

Website
: www.gov.ie/ipas

	خدمات الإقامة للحماية الدولية (IPAS)
مسؤولة عن توفير أماكن الإقامة والخدمات ذات الصلة المقدمة لمقدمي طلبات الحماية.

	United Nations High Commissioner for Refugees.

102 Pembroke Road, Ballsbridge,

Dublin 4. D04 E7N6

Telephone: 01 631 4510 Website: www.unhcr.org
	أنشئت مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين في عام 1951 لحماية مصالح اللاجئين. ويعرف عمل المفوضية بأنه عمل إنساني واجتماعي وغير سياسي. وتتمثل مهامها الرئيسية في توفير الحماية الدولية للاجئين، والبحث عن حلول دائمة لمحنتهم، وتزويدهم بالمساعدة المادية.
وتنطوي الحماية على منع الإعادة القسرية، أي الإعادة القسرية للاجئ إلى بلد قد يكون لديه فيه سبب للخوف من الاضطهاد. وتوجد إجراءات لإبقاء المفوضية على علم بتجهيز الطلبات في كل من المرحلة الأولى ومرحلة الاستئناف. يجوز للمفوضية السامية للأمم المتحدة لشؤون اللاجئين حضور أي مقابلات أو جلسات استماع للاستئناف أو تقديم مذكرات مكتوبة فيما يتعلق بأي طلب.

	International Organisation for Migration. 

116 Lower Baggot Street,

Dublin 2. D02 R252

Freephone: 1800 406 406

Telephone: +353 1 676 0655 Email: iomdublin@iom.int Website: www.ireland.iom.int/
	تقدم المنظمة الدولية للهجرة (IOM) مساعدة سرية لطالبي اللجوء والمهاجرين غير الشرعيين من المنطقة الاقتصادية غير الأوروبية (EEA) الذين يرغبون في العودة الطوعية إلى وطنهم وليس لديهم الوسائل و / أو وثائق السفر للقيام بذلك.


	المنظمة
	الوظيفة

	Legal Aid Board (Smithfield). 48/49 North Brunswick Street, Georges Lane,

Dublin 7. D07 PE0C

Telephone: (01) 646 9600

Fax: (01) 671 0200

Email:lawcentresmithfield@legalaidboard.ie
Legal Aid Board (Cork) Popes Quay Law Centre, North Quay House, Popes Quay,

Cork

T23 TV0C

Telephone: + 353 21 455 16 86

Fax: +353 21 455 1690

Email:lawcentrecorknorth@legalaidboard.ie
Galway Law Centre (Seville House) Seville House

New Dock Road Galway

H91 CKVO

Telephone: +353 91 562 480

Fax: +353 91 562 599

Email:lawcentresevillehouse@legalaidboard.ie
	يمكن للمتقدمين للحصول على الحماية الدولية في أيرلندا التقدم بطلب للحصول على المساعدة القانونية المدنية والمشورة للمساعدة في طلبهم للحصول على الحماية وأي استئناف، إذا لزم الأمر إلى محكمة استئناف الحماية الدولية.

	Team for Separated Children Seeking Asylum,

TUSLA- Child and Family Agency 

Sir Patrick Dun's Hospital,

Lower Grand Canal Street, Dublin 2.

D02 P667
Telephone: +353 1 647 7000

Fax: +353 1 647 7008

Website: www.tusla.ie
	TUSLA - وكالة الطفل والأسرة مسؤولة عن المتطلبات الفورية والمستمرة للأطفال المنفصلين عن ذويهم الذين يسعون للحصول على الحماية الدولية في مجالات مثل الإقامة والاحتياجات الطبية والاجتماعية.


	المنظمة
	الوظيفة

	The Irish Red Cross Society. 16 Merrion Square North, Dublin 2.

D02 XF85

Telephone: +353 1 642 4600

Fax: +353 1 661 4461

Email: info@redcross.ie http://www.redcross.ie
	يكرس الصليب الأحمر الأيرلندي جهوده لتوفير الإغاثة الطارئة والإنسانية من خلال شبكته من المتطوعين على الصعيدين الوطني والدولي.


الملحق رقم  1 إلى كتيب المعلومات لمقدمي طلبات الحماية الدولية (IPO 1)
القسم 8 – حقوقك والتزاماتك في عملية الحماية الدولية
الوصول إلى سوق العمل
تم تسهيل الوصول إلى سوق العمل لمقدمي طلبات الحماية الدولية من خلال اختيار أيرلندا لتوجيه الاتحاد الأوروبي (إعادة صياغة) شروط الاستقبال (2013/33/EU).
تسمح اللوائح التي اعتمدتها أيرلندا نتيجة لهذا التوجيه بالوصول الفعال إلى سوق العمل عندما لا يتم تقديم توصية ابتدائية بشأن طلب الحماية الدولية الخاص بك في غضون 6 أشهر.
ويجوز لطالب الحماية الدولية أن يتمكن من الوصول إلى سوق العمل بعد ستة أشهر من تاريخ تقديم طلب الحماية الخاص به، وإذا لم يتلق بعد توصية ابتدائية من مكتب الحماية الدولية، وإذا كان قد تعاون مع العملية.
ويجوز للمتقدمين المؤهلين التقدم بطلب إلى وزير العدل للحصول على إذن للعمل في سوق العمل، يسمح بالعمل والعمل الحر على حد سواء. يجوز لمقدم الطلب الذي لم يتلق قرارا ابتدائيا فيما يتعلق بطلب الحماية الدولية الخاص به في غضون فترة 5 أشهر التقدم بطلب للحصول على إذن للوصول إلى سوق العمل. ويدخل هذا الإذن، في حالة منحه، حيز النفاذ إذا كان مقدم الطلب لا يزال مؤهلا في التاريخ الذي يصادف مرور 6 أشهر على تقديم طلب الحماية الدولية الخاص به.
تقوم وحدة الوصول إلى سوق العمل (LMAU)، وهي جزء من مكتب خدمات الهجرة (ISD)، بمعالجة الطلبات نيابة عن وزير العدل. يتم منح الإذن للمتقدمين المؤهلين لمدة 12 شهرا وهو قابل للتجديد حتى يكون هناك قرار نهائي بشأن طلب حماية صاحب الطلب.
يمكن للمتقدمين المؤهلين الوصول إلى جميع قطاعات العمل، باستثناء الخدمة المدنية والعامة، والشرطة الوطنية الأيرلندية، وقوات الدفاع الأيرلندية.
لمزيد من المعلومات، يرجى الاطلاع على الموقع الإلكتروني " إذن الوصول إلى سوق العمل" - تقديم خدمات الهجرة (irishimmigration.ie)
يرجى ملاحظة أن بعض المعلومات المقدمة لغرض طلب الحماية الدولية قد يتم الكشف عنها إلى تقديم خدمات الهجرة والإدارات الحكومية الأخرى، بما يتماشى مع القانون، لغرض معالجة طلب للحصول على إذن بالوصول إلى سوق العمل.
الملحق رقم 2 إلى الكتيب المعلومات لمقدمي طلبات الحماية الدولية (IPO 1)
إشعار المعلومات
تعيين وزير العدل لبعض البلدان كبلدان منشأ آمنة بموجب قانون الحماية الدولية لعام 2015
بموجب المادة 72 من قانون الحماية الدولية لعام 2015 وقانون الحماية الدولية لعام 2015 (بلدان المنشأ الآمنة) لعام 2018 (الصك القانوني رقم 121 لعام 2018)، حدد وزير العدل البلدان التالية كبلدان منشأ آمنة اعتبارا من يوم الاثنين 16 أبريل 2018.
ألبانيا والبوسنة والهرسك وجورجيا وكوسوفو ومقدونيا الشمالية والجبل الأسود وصربيا وجنوب أفريقيا.
إذا كنت طالبا للحصول على الحماية الدولية في الدولة من أحد هذه البلدان، سيتم النظر في طلبك بشكل كامل في كامل المزايا من قبل مكتب الحماية الدولية (IPO). ومع ذلك، ستنطبق الحالة التالية لأغراض تقييمها:
(i) قد يتم إعطاء الأولوية لطلبك للحصول على الحماية الدولية للمقابلة.
(ii) سيتم اعتبار بلدك بلد آمن فيما يتعلق بطلبك حيث لا تقدم أي أسباب جدية لاعتبار البلد ليس بلد آمن في ظروفك الخاصة ومن حيث أهليتك للحصول على الحماية الدولية.
(iii) 
إذا كانت توصية موظف الحماية الدولية هي أنه لا  ينبغي إعطاؤك صفة لاجئ أو صفة لاجئ حماية فرعي ، فقد يتم تضمين النتيجة التي تفيد بأنك من بلد آمن في تقرير القسم 39 لتقييم طلبك.
(iv) 
وفي حالة التوصل إلى مثل هذا الاستنتاج، يجب تقديم أي استئناف تقدمه إلى محكمة استئناف الحماية الدولية (IPAT) عن طريق إشعار كتابي في غضون 10 أيام عمل من تاريخ إرسال الإخطار بالتوصية من قبل الوزير.
(v) 
ما لم ير المكتب أنه ليس من مصلحة العدالة القيام بذلك، يتخذ قراره فيما يتعلق بالاستئناف دون عقد جلسة استماع شفوية.
مكتب الحماية الدولية 20 أبريل 2018
الملحق رقم 3 إلى الكتيب المعلومات لمقدمي طلبات الحماية الدولية (IPO 1)
المعلومات ذات الصلة بقرار الوزير بشأن منح الإذن بالبقاء في الدولة (أيرلندا)
بموجب المادة 49 (3) من قانون الحماية الدولية لعام 2015 ، عند اتخاذ قرار بشأن منح مقدم الطلب إذنا (بالبقاء في الدولة) ، يجب على الوزير مراعاة الظروف العائلية والشخصية لمقدم الطلب وحقه في احترام حياته الخاصة والأسرية ، مع إيلاء الاعتبار الواجب لما يلي:
(a) طبيعة علاقة مقدم الطلب بالدولة، إن وجدت،
(b) الاعتبارات الإنسانية،
(c) شخصية مقدم الطلب وسلوكه داخل الدولة وخارجها (حيثما كان ذلك مناسبا ويمكن التحقق منه) (بما في ذلك أي إدانات جنائية) ،
(d) اعتبارات الأمن القومي والنظام العام، و
(e) أي اعتبارات أخرى للصالح العام.
ملاحظه
وفي حين أن الوزير عادة ما يكون بإمكانه الاطلاع على تفاصيل الإدانات الجنائية المسجلة ضد مقدمي الطلبات في الدولة، تجدر الإشارة إلى أنه ينبغي لمقدمي الطلبات أيضا أن يقدموا معلومات إلى الوزير فيما يتعلق بأي إدانات جنائية مسجلة ضدهم داخل الدولة وخارجها على السواء.
مكتب  الحماية الدولية أغسطس 2019
الملحق رقم 4 إلى كتيب المعلومات لمقدمي طلبات الحماية الدولية (IPO 1)
اشعار بالمعلومات
المعلومات المتعلقة بتوقيت النظر في حظر الإعادة القسرية بموجب المادة 50 من قانون الحماية الدولية لعام 2015.
اعتبارا من 1  كانون الثاني/يناير 2020، بالنسبة لمقدمي طلبات الحماية الدولية الجدد، لن يتم النظر في المادة 50 (حظر الإعادة القسرية) إلا إذا أصبحت المعايير المحددة بموجب المادة 51 (1) (أ) إلى (ج) من قانون عام 2015 قابلة للتطبيق على شخص، أي عندما يصبح الوزير - 
(a) رفض بموجب المادة 47 تقديم إعلان عن اللاجئ ومنح حماية فرعية للشخص، و
(b) مقتنعا بأن المادة 48 (5) لا تنطبق على الشخص، و
(c) رفض بموجب المادة 49 (4) منح الشخص إذنا بموجب هذا القسم.
ولن يشكل الوزير بعد الآن رأيا بشأن حظر الإعادة القسرية  بموجب المادة 50 عند النظر فيما إذا كان ينبغي منح مقدم الطلب إذنا بالبقاء بموجب المادة 49.
وفي هذا الصدد، إذا خلص النظر في المادة 50 إلى أن المادة 50 (1) تنطبق بالفعل، فسترسل رسالة إلى الشخص لإخطاره بأنه قد منح الإذن بالبقاء بموجب المادة 50 (4). ومع ذلك ، إذا خلص النظر في  القسم 50 إلى أن القسم 50 (1) لا ينطبق ، سيتم ارسال تقرير بموجب القسم 50 إلى الشخص مع إخطار أمر الترحيل الصادر بموجب القسم 51 (3) من قانون 2015.
الملحق رقم 5 إلى كتيب المعلومات لمقدمي طلبات الحماية الدولية (IPO 1)
مكتب الحماية الدولية
اللائحة العامة لحماية البيانات إشعار الخصوصية
1. يتم جمع البيانات التي تقدمها من قبل مكتب الحماية الدولية (IPO) التابع لتقديم خدمات الهجرة (ISD) (جزء من وزارة العدل).  تفاصيل الاتصال بمراقب البيانات هي:
International Protection Office Immigration Service Delivery 79-83 Lower Mount Street Dublin 2

D02 ND99

2. يجوز لنا استخدام البيانات الشخصية التي تقدمها إلى مكتب الحماية الدولية لغرض تقييم أهليتك للحصول على الحماية الدولية ، وإذا لزم الأمر ، إذن بالبقاء في المقام الأول بما يتماشى مع الإطار القانوني ذي الصلة. ويشمل ذلك البيانات التي تقدمها في استبيان طلب الحماية الدولية (IPO 2) وأي بيانات شخصية أخرى قد تقدمها إلى مكتب الملكية الفكرية بأي شكل أو وسيلة أخرى. إذا لزم الأمر ، يجوز لمكتب الحماية الدولية ومكتب توصيل خدمات الهجرة / وزارة العدل أيضا استخدام البيانات الشخصية التي تقدمها في IPO 2 وفي المراسلات المرتبطة بها كجزء من أي اعتبار مستقبلي يتعلق بوضع الهجرة أو الجنسية الخاص بك.
3. أساسنا القانوني لجمع ومعالجة هذه البيانات هو كما يلي:
i. قانون الحماية الدولية لعام 2015 واللوائح الصادرة بمقتضاه
ii. لوائح الاتحاد الأوروبي (نظام دبلن) لعام 2018
iii. لوائح الجماعات الأوروبية (الأهلية للحماية) لعام 2006
iv. لوائح الاتحاد الأوروبي (الحماية الفرعية) لعام 2013 بصيغتها المعدلة
v. لائحة دبلن للاتحاد الأوروبي
vi. لائحة الاتحاد الأوروبي Eurodac
4. يمكن أيضا مشاركة البيانات مع الدول الأخرى التي تعمل بلائحة دبلن للاتحاد الأوروبي ولائحة الاتحاد الأوروبي Eurodac إذا كان طلبك للحصول على الحماية الدولية يقع ضمن نطاق لوائح الاتحاد الأوروبي هذه.
5. سيتم تخزين البيانات الشخصية المقدمة بشكل آمن على خوادم  تكنولوجيا المعلومات التابعة لوزارة العدل. بالإضافة إلى تبادل البيانات المحلية  مع تقديم خدمات الهجرة / وزارة العدل ،  يمكن مشاركة البيانات ، عند الاقتضاء ، مع المكاتب / الوكالات الحكومية الأخرى بما في ذلك:
1. قوة الشرطة
2. مجلس المساعدة القانونية
3. إدارة التشغيل والحماية الاجتماعية
4. توسلا – وكالة الطفل والأسرة
5. الهيئة التنفيذية للخدمات الصحية
قد تتم أيضا مشاركة المعلومات مع مزود (مزودي) خدمة الترجمة التحريرية والفورية لدينا.
6. ويمكن أيضا تقاسم البيانات الشخصية المقدمة مع مفوض الأمم المتحدة السامي لشؤون اللاجئين فيما يتعلق بولايته المتمثلة في دعم عملية الحماية الدولية.
7. جهة الاتصال لأي استفسارات فيما يتعلق بهذا الإشعار هي:
International Protection Office Immigration Service Delivery 79-83 Lower Mount Street Dublin 2

D02 ND99

.
8. سيتم تخزين هذه البيانات وفقا لجداول الاحتفاظ المحددة لوزارة العدل ومتطلبات قانون المحفوظات الوطنية لعام 1986.
9. يمكنك طلب نسخة من البيانات الشخصية التي نحتفظ بها. يمكنك القيام بذلك عن طريق ملء نموذج طلب الوصول إلى الموضوع ، المتاح على gov.ie - حماية البيانات الشخصية في وزارة العدل (www.gov.ie) صمن أي  مكتب عام لوزارة العدل وإرسالها إلى  subjectaccessrequests@justice.ie أو عن طريق البريد إلى وزارة العدل  موظف حماية البيانات في العنوان الوارد في الفقرة 11 أدناه. سيطلب منك التحقق من هويتك قبل إعادة توجيه أي بيانات إليك.
10. لديك الحق في تصحيح أي أخطاء في بياناتك. للقيام بذلك ، يجب  عليك الكتابة إلى مكتب الحماية الدولية التابع لمكتب توصيل خدمات الهجرة على العنوان الوارد في الفقرة 1 أعلاه لتوثيق عدم الدقة التي تحتاج إلى تصحيح.
11. لديك الحق، عند الاقتضاء ، في الحصول على محو بياناتك و / أو تقييد معالجة بياناتك بالإضافة إلى الحق في الاعتراض على معالجة بياناتك. بالإضافة إلى ذلك ، لديك الحق في تقديم شكوى إلى لجنة حماية البيانات. يمكن العثور على مزيد من التفاصيل فيما يتعلق بحقوق حماية البيانات الخاصة بك في سياسة حماية البيانات الخاصة بوزارة العدل  المتاحة على gov.ie - حماية البيانات الشخصية في وزارة العدل (www.gov.ie)
12. يمكنك الاتصال بمسؤول حماية البيانات في وزارة العدل عن طريق البريد:
The Data Protection Officer Department of Justice 

51 St. Stephen’s Green

Dublin 2

D02 HK52

أو
عن طريق البريد الإلكتروني: dataprotectioncompliance@justice.ie
13. يحل إشعار الخصوصية هذا محل المعلومات المتعلقة بحماية البيانات الواردة في كتيب المعلومات لمقدمي الطلبات للحماية الدولية (IPO 1).
مكتب الحماية الدولية 
يوليو 2018



المادة 1


ما هي الحماية الدولية، وكيف يمكنني التقدم بطلب للحصول عليها؟








الجزء 2 مصطلحات مفيدة








الجزء 3


عملية الحماية الدولية








القسم 4


المقابلة والفحص








المادة 5


الاستئنافات والحماية الدولية








المادة 6


الإعلان عن وضع اللاجئ أو الحماية الفرعية








المادة 7


حقوقك إذا منحت الحماية الدولية








المادة 8


حقوقك والتزاماتك في عملية الحماية الدولية








الجزء 9


الاطفال الغير مرافقين








المادة 10


لائحة دبلن للاتحاد الأوروبي








الجزء 11


خيار العودة الطوعية








الجزء 12


معلومات اخرى








المادة 13 


الإذن بالبقاء








الجزء 14 


لم الشمل العائلي








المادة 15


السكن الخاص بك








